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Forró drót 


Vasvári Anna rajza 



De Gaulle: - Bocsánat, vendégeim vannak. Később visszahívhatom? 
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B rumics teljesen fel- 
dúltan ült az étte¬ 
remben. 

— Elképesztő, ami ve¬ 
lem történt — mondta 
felháborodottan —, az 
ember mindig ráfizet a 
jóságára, a humanizmu¬ 
sára! Képzeld el, az tör¬ 
tént, hogy volt a vállala¬ 
tunknál egy Stiller nevű 
dolgozó, aki az én hatás¬ 
körömbe tartozott, rak¬ 
táros volt a 4-es fiókunk¬ 
ban. Nem tagadom, kel¬ 
lemetlenül érintett, ami¬ 
kor megtudtam, hogy el- 
feketézett hatvan mázsa 
kakaódarát, és épített 
belőle egy kis vityillót 
Sashalmon. Kemény fe¬ 
gyelmit adtam neki, de 
aztán elgondolkoztam a 
sorsán. Itt van egy meg¬ 
tévedt kis ember, rajtam 
múlik felfelé halad-e a 
becsület útján, vagy le¬ 
felé, a züllésbe. 

Brumics rám emelte te¬ 
kintetét: 

— Válaszút elé kerül¬ 
tem. Mondd, te mit tettél 
volna helyemben? 

— Segítem valakin az 
mindenképpen embersé¬ 
ges. 

— Ez az, én is ezt tet¬ 
tem. A humanizmus út¬ 
ját választottam! Áthe¬ 
lyeztettem a 9-es fió¬ 
kunkba. Fél évig csak jót 
hallottam róla, mondha¬ 
tom boldog voltam, aztán 
kiderült, hogy két és fél 
tonna spanyolviasszal 
nem tudott elszámolni. 
Amikor felelősségre von¬ 
tam, sírva bevallotta: 
szégyellte a szomszédok 


előtt, hogy csak Trabant¬ 
ja van. 

Brumics ismét rám 
emelte atyai tekintetét: 

— Látod, jóságommal 
mire jutottam? Megint 
töprengtem, hát a huma¬ 
nizmus nem hoz ered¬ 
ményt, lehetséges ez? 
Nem! — adtam meg a 
választ önmagámnak, a 
humanizmus feltétlenül 
segít az embereken! Ne¬ 
ked mi a véleményed? 

— Feltétlenül segít, a 
humanizmus az jó dolog 
— válaszoltam. 



— Tudod, én is így ha¬ 
tároztam, ezt a kis em¬ 
bert, ezt a kis Stillert 
nem hagyom elveszni, 
hozzásegítem, hogy fel¬ 
emelkedjen, a megbe¬ 
csült dolgozók színvona¬ 
lára. Kemény fegyelmi 
és utolsó figyelmeztetés 
után áthelyeztettem a 29. 
sz. fiókunkba, s mondha¬ 
tom nagyon boldog vol¬ 
tam, hogy ismét győzött 
bennem a humanizmus. 
Tudod, aztán mi történt? 


— El sem tudom kép¬ 
zelni. 

— Hát nem is. Ráfizet¬ 
tem a jóságomra és a hu¬ 
manizmusomra. Fegyel¬ 
mit kaptam! Én, érted!? 

— De hát mi történt? 

— Megint megbotlott 
a Stiller! Hatvan vagon 
szódabikarbónát eltulaj¬ 
donított. Sírva bevallotta 
nekem, hogy a felesége 
nem Sashalmon, hanem 
a debreceni Nagyerdő¬ 
ben akart villát, s ez a 
kis bikarbónatétel köny- 
nyítette meg a telekvá¬ 
sárlást. 

— De miért te kaptál 
fegyelmit? 

* Mert a sashalmi vil¬ 
lát átíratta nevemre, hi¬ 
szen az már neki nem 
kell, mert a Nagyerdő¬ 
ben lesz a nyaralójuk. 
Engem emiatt meggya¬ 
núsítottak, hogy nem hu¬ 
mánumból, hanem a villa 
miatt nyúltam a hóna 
alá. Meg azt is a sze¬ 
memre vetették, hogy 
összejátszottunk, hiszen 
Stiller a sógorom. 

— Szegény ember! S 
most mi lesz veled? 

— Az apósom — ő ná¬ 
lunk a főelőadó — na¬ 
gyon megszidott, és át¬ 
helyeztetett az óbudai te¬ 
lepünkre. Magasabb lesz 
ott a beosztásom, de 
mondhatom alig emelke¬ 
dik a fizetésem. Ez azért 
van — mint mondta az 
öreg —, hogy tanuljak az 
ügyből és igyekezzem 
helyrehozni a hibámat. 

Ordas Nándor 



ERRE 

NEM GONDOLTUNK 1 


Sportban , dalban, tudományban 
van itt számos verseny, 
s nem tudom , hogy mi van még a 
következő tervben , 
az USA-ban a sírást is 
már megversenyezték , 
s ott négyórás könnyekkel nyert 
egy kedves növendék! 

Mennyi ifjú tehetség van, 
sokkal több, mim hajdanI 
Hogy lehet az, hogy a földön 
mégis annyi baj van! 

Nos, ahogy e nagy kérdésen 
hosszan elmélázom, 
úgy érzem , hogy van egy fényes 
pompás találmányom: 

Legyen nálunk legközelebb 
egy szeretet-verseny, 
ki mit tud majd felmutatni 
prózában és versben! 
Versenyezzünk a jóságban 
tettekkel is főleg, 
segítik-e fiatalok 
az öreg szülőketi 
Fejesek és nagy intézők 
rájönnek-e végül, 
hogy a tudás’milyen sivár 
jóindulat nélküll 
És amikor kedvességgel 
támogatjuk egymást, 
adjunk példát a világnak — 
mi lesz ebből, meglásd! 

Sőt: hogyha ezt a játékot, 
mint új bajnok, nyerjük, 
rwgy tervünket sokkal szebben, 
gyorsabban és teljesebben 
föl is építhetjük! 



Lovászy Márton 



































Előfordul... 


Bábel 



Mb N dM.e 

Nem lenne helyes külön intézetet 
felállítani a nehezen kezelhető felnőt¬ 
tek számára? 

♦ 


A jó közérzet a legjobb lakoma. 


Könnyebb a hallgatóság vérnyomá¬ 
sát, mint felfogó képességét emelni. 

* 


A népbutitó elismeri, hogy van 
esze a népnek. 


Ha rövid az igazad, toldd meg egy 

sértéssel. 

F. L. 



A kártyás 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Világszám 


Erdei Sándor rajza 


HÁLÓZATFEJLESZTÉS ÓBUDÁN 


Környékünkön, a Kolosy 
tér, Árpád fejedelem útja, 
Nagyszombat utca, Lajos ut¬ 
ca négyszögében, valóságos 
uj lakótelep épült. A kör¬ 
nyék üzlethálózata eleddig 
— nem számítva a kis pia¬ 
cot — siralmas volt. Mióta 
egy hatalmas lakótömb, tele 
gyönyörű üzlethelyiségek¬ 
kel, felépült, megváltozott a 
helyzet. Most már nem si¬ 
ralmas, csak mulatságos. 

A környéken egyetlen 
szűk, túlzsúfolt KÖZÉRT- 
üzlet van. A közönség azt 



várta, hogy az új üzletek 
valamelyikébe egy önkiszol¬ 
gáló csemegebolt költözik. 
A közönség azonban köztu¬ 
domásúlag annyit ért a há¬ 
lózatfejlesztéshez, mint a 
hajdú a harangöntéshez. 
A legnagyobb helyiségben 
ugyanis reprezentatív fotó¬ 
szalon nyitotta meg kapuit 
vendégeinek, akiket azóta is 
alig látni benne. Egyetlen 
húsbolt van e tájon, az is 
ócska bódé a piacon, előtte 
hóban-fagyban a szabad ég 


alatt dideregnek a vevők. 
A húsbolt maradt, a csoda¬ 
szép új helyiségbe pedig át¬ 
költöztek a fodrászok. A to¬ 
vábbi helyiségek egyikét a 
Patyolat kapta meg, helye¬ 
sen, de Patyolatunk eddig is 
volt, most legfeljebb új he¬ 
lyiségben üdvözölhetjük. 
Ugyanezt mondhatjuk az új 
Vas- és Edényboltról, a 
RÖLTEX-ről, a patikáról — 
mindezek eddig is léteztek, 
ha nem is ilyen kulturált 
körülmények között. Az új¬ 
donság, a gyarapodás, egy 
cipőüzlet. 

No, azért nem egészen. 
Mert mi történt a felszaba¬ 
duló régi helyiségekkel? 
A Patyolat elárvult helyén 
mértékszabóság nyílik. Ez 
nagyon fontos: ha az ember 
új ruhát akar csináltatni, ne 
kelljen beszaladgálnia a vá¬ 
rosba minden második, har¬ 
madik esztendőben. 

Nemrég tudtuk meg, mi 
lett a hajdani fodrászüzlet 
Örökével. Mintha a tyúksze¬ 
memre léptek volna... Ott 
ugyanis pedikűrszalon nyílt, 
meg férfi kozmetika. 

Javaslom, hogy a követ¬ 
kező új helyiségekben nyis¬ 
sanak lovassági kardszaküz- 
letet, trópusi kanárik bolt¬ 
ját és sekrestyéi kellékáru¬ 
dát. A húsbolt és a csemege 
nem fontos. Azt úgyis meg¬ 
találja, akinek szüksége van 
rá. 

N. s. 

III., Szépvölgyi út l/b. 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

AZ ÉRDEKELTEK HOZZÁSZÓLNÁK 

összeütközés karambol-ügyben” című cikkükre vála¬ 
szolva közöljük, hogy ismételten megvizsgáltuk a Hegedűs 
Gyula utca és a Csanády utca kereszteződésén áthaladd 
forgalmat. A vizsgálat megállapította, hogy a forgalom 
volumene megnövekedett, és ennek következményeként 
a balesetek száma is emelkedett. Ezek a tények indokolttá 
teszik a forgalomirányító berendezés megépítését. Tőre - 
kedni fogunk arra, hogy a berendezés a jövő év folyamán 
megépüljön. 

Vida Ferenc csop. vez. 

Fővárosi Tanács 
Közlekedési Igazgatóság 


Kezdő sztriptíz-táncosnő 


Társasági élet 



- Most a mérHí h.v.*«nyj| jínlU 



- Metéljen, profikéin, mlzújs-mixúji a magfizika területén? 
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FOTÓZZON A LUDASNAK! 





Beküldte: Ifl. Albrecht Gyula, Bp., X., Mádl u. 87 III. 0. 


ex h/yk 


Kozmic8ekné elidegenedett 
a férjétől! — ütött szíven a 
felismerés. Kozmicsekné 
hosszú esztendőkig közismer¬ 
ten kiegyensúlyozott házas¬ 
ságban élt Kozmicsek Ödön¬ 
nel, Dödivel, Döncivel, 
Ödönkével — ahogyan ő em¬ 
legette. 

Mondom neki a napokban: 

— Tegnap este fölhívtalak, 
de nem vettétek fel a kagylót. 

— Nem voltam otthon. Mo¬ 
ziba mentem Kozmicsek 
Ödönnel. 

— Kivel? — kérdem. 

— A Kozmicsekkel. A Koz¬ 
micsek Ödönnel. 

— Mi történhetett ezekkel? 
Annyira eltávolodtak egymás¬ 



tól, hogy Kozmicsekné csak 
úgy beszél élete párjáról, 
mintha az a kerületi házke- 
zelőség munkatársa lenne, 
vagy Közért-eladó, aki a tö- 
pörtyűt és parizert méri neki? 
Egy emberről, akivel tíz hosz- 
szú esztendőig osztotta meg 
ágyát, asztalát és annak min¬ 
den jövedelmét, csak úgy em¬ 
lékezik meg, mint Kozmicsek 
Ödönről? 

Csakhamar azonban ta¬ 
pasztalnom kellett, Kozmi¬ 
csekné nem áll egyedül. Az 
elidegenedés úgy végigsöpört 
fővárosunk szebb és kevésbé 
szebb keblű asszonyai között, 
mint a sicc. Minden, magára 
és a modernségre csak vala¬ 
mit is adó asszony vezeték és 


bece nélküli keresztnevével 
emlegeti férjét. Fura helyze¬ 
tek állnak így elő ... 

A napokban társaságban 
egy fiatalasszony nagy lelke- £ 
sedéssel beszélt valami Cezu- k 
káról, aki okos, aki kedves, 
aki igen kellemes. 

— A férjed? — kérdem ro- 
konszenvvel. 

Megütközve néz iám: 

- Dehogy! A kollégám ... 

Később viszont holmi Ge- 
bicei Jánosról beszélt hűvös / 
tartózkodással. Persze, hogy 
az volt a férj. 

Most már lassanként hoz- ti 
záedződtcm, hogy az a férfi, , 
akit az asszonyok idegenként 3 
emlegetnek, az a férj. Épp 
ezért, amikor a napokban * 
összetalálkoztam Ramcsádné- 
val, cs az clpanaszolta, hogy 
sok baja van mostanában, 
mert Ramcsád Zoltán gyen¬ 
gélkedik, már szemem pillája , 
sem rezdült. 

— Mi baja van? — érdek- ■ 
lődtem részvéttel. 

— Leesett a rollerről és ki¬ 
ficamította a lábát. 

Te jó ég! Ez az érett asz- $ 
szony egy ilyennyixe gyenge 
ifjúval kötötte össze életét? 

, Megütközésemet elfojtva 
érdeklődtem, hogy vajon nem | 
lenne-e jobb, ha inkább siló- $ 
rozna a férje? 

Csodálkozva nézett rám: 

— Ki beszél a férjemről? A 
gyerekről van szó Ramcsád r 
Zoltánról! 

Szóval már az anyák is el¬ 
idegenednek. Vajon hol a 
megállás? Hány éves koruk¬ 
tól emlegetik gyereküket ve¬ 
zeték- és keresztnevükön? 
Mert azért azt mégis kicsit 
furcsállanám, ha egy fiatal 
anya így szólna: 

— Komáromi Alajost bél- Í! 
hurut gyötri. A gumipelenká¬ 
ját háromszor kellett cserél- . 
nem.. . 

Kertész Magda 


A Notrc Dame-nak bár csonka a tornya, 
Felmászni reá jócska torna. 

.. Hogy mászott fel Quasimodo azzal az 

aíakkaU . 

Le a kalappal! 


Megkérdeztem a Giocondától: 

Mondja meg, mi a-csodától 
lesz fél dollár egy szendvics, mely szárazl 
A híres mosoly volt a válasz ... 


A Lafayette áruházban 


Majdnem eltévedek benne , 
Míg pár apró hohnit veszek. 
Fantasztikus ám, hogy néha 
Mekkorára nő egy maszek. 



Mint az asszonyi máitíromság 
jelképét őrzöm bús emlékül.., 

A női divat hazájában 

Ott áll évszámra — ruha nélkül... 

Napóleon sírjánál 

Napóleon sírjára vésve 
Győzelmei közt ott áll: „Moszkva 
Erős gyanúm, hogy ez az adu 
Kissé későn lett neki osztva. 


A híres vásárcsarnok 

Kerestem, hol van Párizs gyomra, 

A szag vezetett helyes nyomra ... 


Sztriptíz 

A Pigallon egy kis lokálban 
Dizőz búg érzéki hangon. 

Egy hölgy ruháját szórja el. 

Én utolsó ötven frankom ... 

A Moulin Kouge-nál 

„itt kötelező a fogyasztás” - 
Olvastam kissé meghatottam, 

Mert akkorra én Párizsban már 
]ó öt-hat kilót fogyasztottam ... 

Párizsba beszökött az ősz 

Vacogva néztem a Szent Mihály útján, 
Hogy az ereszről az eső lecsöppen ... 
Párizsba beszökött az ősz, 

Én meg Párizsból kiszöktem ... 


Fülöp György 












lUPAS MAtyl 

EHí-íKKÖfíYtóÍBE 



Minden színésznek van egy¬ 
két anekdotája a népszerűségről 
és az ezzel kapcsolatos fonáksá¬ 
gokról. Engedjék meg, hogy én 
is elmondjam egy tapasztalato¬ 
mat. 

Nemrég levelet kaptam egy 
diáktól, aki a hatodik általános¬ 
ba jár. A levél első soraiban szép 
zsinórírással közölte velem, hogy 
régóta őszinte rajongóimhoz tar¬ 
tozik. Rajong színpadi, filmbeli, 
tévé- és rádiószerepléseimért, de 
sajnos, nem látott se színpadon, 
se filmen játszani, a tévé kép¬ 
ernyőjén sem volt alkalma látni 
engem, sőt, a rádióban sem hal¬ 
lott. Ez után a bevezetés után 
arra kért, hogy küldjék neki egy 
dedikált fényképet. Rajongóm 
végül így fejezte be a levelét: 
„Ha a művész úrnak nincs fény¬ 
képe saját magáról, nem kívá¬ 
nom, hogy most csináltasson 
egyet. Tessék szíves lenni ebben 
az esetben helyette egy Sztankai- 
képet küldeni számomra/* 

Bodrogi Gyula 


rr 

Ősz Washingtonban 



(A „Die Weltwoche"-ből) 




Bölcs barátom mondta 
a minap: 

— Jobb látogatót fo¬ 
gadni, mint látogatóba 
menni. 

— Miért? 

— Mert mindig annak 
kell megborotválkocznia, 
aki látogatóba megy! 


Párbeszéd egy fontos 
kérdésről: 

— Én ha délután le¬ 
fekszem szundikálni, éj¬ 
szaka nem tudok aludni. 

— Nálam ez egészen 
másként van. Ha délután 


gyakorolom az alvást, 
akkor éjszaka már jól 
megy! 


Annyiféle lexikon jele¬ 
nik meg manapság, hogy 
nem csodálkoznék, ha a 
kiadó ezt kérdezné a fia¬ 
tal írótól: 

— Lexikont nem tud¬ 
na írni? 


Az angol rádió „ Világ¬ 
színház ” című műsorá¬ 
ban egy Goethe-darabot 
jelentett be a bemondó¬ 
nő: „Ájfidzsinia." 


Rövid töprengés után 
rájöttem, hogy ez nem 
más, mint az Iphigenia, 
mint ahogyan az Entiga- 
ni — Antigoné, s a Juri- 
pidísz — Euripidész ... 

Mi majd orra esünk az 
erőlködéstől, hogy helye¬ 
sen ejtsük ki a görög 
szavakat, miközben az 
angolok alig felismerhe¬ 
tővé anglicizálják az 
egykori görög szavakat. 

Nem ajánlom Devecse- 
ri Gábornak , hogy filoló¬ 
giai menedékjogot kér¬ 
jen Angliában. 

t. t. 















































Emberek vagyunk ... 


Sajdik Ferenc rajza 


EHETI HIRDETÉSEINK 



Házi divatbemutató 



- Nézd, mit vettem a kosztpénzünkön!... 


Gyengéd ember 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

SZABOLCS-SZATMÁRI 

PANASZKÖNYV 

Uszkáról és Magosligetről, ebből a 
két kis tiszaháti falucskából, 52 álta¬ 
lános iskolai kisdiáknak ezentúl a tő¬ 
lünk 5 kilométernyire levő Tiszabecs- 
re kell járni iskolába, a járási tanács 
legújabb intézkedései folytán. Nem 
tudom, elég alaposan megfontolták-e 
ezt a döntést? Az a helyzet ugyanis, 
hogy amikor délutánosok a gyerekek, 
este hatkor ér véget a tanítás, akkor 
vagy nekivágnak gyalog az ötkilomé¬ 
teres útnak, vagy pedig sokáig vár¬ 
nak a buszra, esőben, hidegben, a sza¬ 
bad ég alatt. Ha pontosan jön a busz, 
akkor is csak este 3 órára érnek haza, 
ha pedig késik (ami bizony nagyon 
gyakran megesik), akkor meg csak 9 
órára. Felnőtteknek is fárasztó lenne 
ez a mindennapos tortúra, hót még 
gyermekeknek. Ezt gyermekeink 
egészsége és tanulmányi eredménye 
is megsínyli! 

Incze György 
Uszka 



Már több mint egy éve elromlott 
községünk Ófalunak nevezett részén 
a fúrott kút, és azóta még mindig nem 
javították meg. Ivóvízért a kétkilo- 
méternyire levő Újfaluba kell jár¬ 
nunk. Vagy választhatjuk másik meg¬ 
oldásként a Tiszát, az csak 600 mé¬ 
ternyire van tőlünk. De hát ki a Ti¬ 
sza vizét issza, annak nemcsak a szí¬ 
ve vágyik vissza, mint az a nótában 
áll — hanem nagyon könnyen külön¬ 
böző betegségeket szedhet össze ma¬ 
gának! 

Potos Kálmán 
Benk 



Mindig 

tiszta, jólápolt. 



mosógép gondozza 
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- Haz.ikíf ér)' 

- Isten őrizz! C . 
















































Kitartó evezős 


Balázs-Piri Balázs rajza 


fixáik Vdldki m i$mi 

{( Mottó: Nincsenek régi viccek, 

fi / csak öreg emberek vannak. Egy 

jjr újszülöttnek minden vicc új. 

Kovácsnak szívbántalmai voltak, 
és elment egy belgyógyászhoz, hogy 
megvizsgáltassa magát. Az orvos 
megvizsgálja, aztán így szól: 

— Barátom, legyen egészen nyu¬ 
godt, ezzel a bajjal elélhet százhúsz 
évig is. 

— No de engedelmet kérek — for- 
tvant fel Kovács —, én baj nélkül 
akarok százhúsz évig elélni... 

* 

Pistike eldicsekszik egy bácsinak , 
hogy ő és a papája mindent tudnak 
a világon. A bácsi kételkedett ebben 
s próbára teszi Pistikét. 

— Hát akkor mondd meg , fiam , 
hány kilométeres sebességgel forog a 
Föld? 

Pistike egy darabig gondolkodik , 
majd nyugodt önérzettel feleli: 

— Ezt a papám tudja. 



- Majd csak felvesznek egyszer. 


Elektronikus kötés 



Az elnök munkába indul 


© 



Hova viszed a porolót, drágám? 

Ma nagyon szigorú leszek a fegyelmi tárgyaláson. 


VÁROSNÉZÉS 

Turisták a Halászbástyán 
Megcsodálták Budapestet , 

5 mert a Várban ittak , ettek , 

Vidám kedvvel fényképeztek. 

Egy német a tájat nézte, 

Azazhogy csak nézte volna. 

Elébe szökkent egy fruska , 

Fürgén , mint egy kis angolna. 

Kényelmesen lekönyökölt 
A kilátó párkányára , 

Feszült rajta a szűk szoknya , 

És ez nem vált hátrányára. 

Eltakarta a kilátást 
Ez a pesti mini dáma , 

Mégis így szólt a turista: 

„Jaj de pompás panoráma!'’ 

Hidvéghy Ferenc 
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Elhanyagolt munkatárs 


Kiállításon 




LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

JÖL RÁGD meg előbb, amit venni akarsz... 


A fürdőszobámban a víz¬ 
csap tetején egy húszfilléres 
nagyságú gomb volt. Rendel¬ 
tetése ismeretlen. Most, hogy 
nincs, látom: talán dísznek 
volt ott, merthogy csúnya az 
a lyuk a csap tetején. A gomb 
egyenest a lefolyóba esett, de 
sima lefolyása volt a kis bal¬ 
esetnek, dugulást nem oko¬ 
zott. Csakhogy a csap ronda 
így, ezzel az üres likkal a 
tetején. Gyerünk át az Ott¬ 
hon Áruház ezer aprócikk 
osztályára, az ezer közt ez is 
ott lesz, hiszen ennél „ap¬ 
róbb” cikk nem is igen léte¬ 
zik. 

— Az a hogy is hívják... 
ami a csap tetején ... olyan, 
mint egy gomb ... - motyo¬ 
gom szerencsétlenül az eladó¬ 
nak, miután magam hiába 
kerestem az ezer között. - 


De mégsem gomb, hanem ... 

— Jelzőgomb — segít rajtam 
az eladónő. 

Belenyugszom, hát akkor 
legyen jelzőgomb, csak le¬ 
gyen. Fogalmam sincs róla, 
mit jelez, hiszen lám most is, 
nélküle is tudom ereszteni is 
a vizet meg el is zárni, csak 
szépséghiba, hogy nincs. £s 
azt se értem, miért nem egy 
darab ez a gomb a csappal, 
hogy ki ne eshessen. Na 
mindegy, az a fő, hogy itt 
kapható. 

— Gyakran kapható, de 
most sajnos hiánycikk — 
mondja az eladónő. 

Hát mit mondjak? Csak azt 
mondom, hogyha valamely 
embertársamnak kiesik a für¬ 
dőszobája vízcsapjából a „jel¬ 
zőgombja”, az azt jelzi, hogy 
ilyen gombot sehol sem kap¬ 


hat, hát ne tegye azt, amit 
én cselekedtem: ne járja sor¬ 
ba - fél napját költve a gomb 
hasztalan keresésére — a többi 
áruház és háztartási cikk bolt 
ezer aprócikk osztályát, el¬ 



lenben tegye azt, amit én cse¬ 
lekedtem. Vegyen rágógumit, 
és rágja szorgalmasan. Ami¬ 
kor már se íze, se bűze, csak 
az a levakarhatatlanul raga¬ 


csos massza, amivel annyi „jó 
viccet” szoktak művelni if- 
jaink, akkor két tenyere kö¬ 
zött gömbölyítse golyócskává, 
a golyót nyomja rá a csap 
tetején éktelenkedő likra, s 
nyomogassa addig, míglen 
szépen szétterül, pontosan 
pászolva a likba. De ne essen 
kétségbe, amikor az első rágó¬ 
gumi kicsinek bizonyul. Hi¬ 
szen a rágógumiban éppen 
az az egyetlen jó, hogy végte¬ 
lenül lehet rágni. így hát rág¬ 
jon hozzá még egyet, s a ket¬ 
tőből maradt „selejt” ponto¬ 
san akkora, mint az a jelző¬ 
gomb, ami — nincs Budapes¬ 
ten. 

Eddig nem tudtam, mire jó 
a rágógumi: megenni nem le¬ 
het, lenyelni isten Őrizz! Csak 
azt a rengeteg pepszint in¬ 
vesztáljuk hát bele. De most 
már tudom, mire jó: ezer 
aprócikket lehet rágni be¬ 
lőle! 

György Ferenc 
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E z a dolog, amit most el¬ 
mesélek, még évekkel 
ezelőtt történt az egyik bu¬ 
dai cirkuszban. 

Üj bohóc került áthelye¬ 
zéssel a cirkuszhoz egy má¬ 
sik vállalattól. Negyven év 
körüli, kifejezetten energi¬ 
kus fellépésű bohóc volt, ta¬ 
lán ennek köszönhette, hogy 
rögtön őt nevezték ki veze¬ 
tőnek a bohócok csoportjá¬ 
hoz. 

— Kedves kartársak, re¬ 
mélem, hogy jól meg fogjuk 
egymást érteni — mondta 
az új bohóc a régi bohócok¬ 
nak. — Először minden¬ 
esetre szeretném látni a 
produkcióikat. 

És a régi bohócok sorra 
bemutatták, hogy mit tud¬ 
nak. Záptojást meg tortát 
vagdostak egymás képéhez, 
nyakon öntötték egymást 
vízzel, sőt szappanhabbal, és 
aztán nagy kiabálással el¬ 
csúsztak rajta. De a buk- 
fencezéshez is remekül ér¬ 
tettek. Repertoárjuk ezenkí¬ 
vül tartalmazott még fél tu¬ 
cat tréfás szóficamot, olya¬ 
nokat, amelyek hallatára 


igazán nehéz megállni neve¬ 
tés nélkül. 

Az új bohóc komoly arc¬ 
cal nézte végig a műsort: 

— Hát ezt bizony nem 
így kell csinálni, kartár^k! 
Kénytelen vagyok megálla¬ 
pítani, hogy önök egytől 
egyig régi típusú bohócok. 
Amit csinálnak, azon látszik 
a szakma szeretete, de az is 
látszik, hogy nem gondolták 
át alaposabban a dolgot. Ne¬ 
künk nein az a feladatunk, 
hogy olcsó hatásvadászattal 
holmi kétes értékű nevetést 
csiholjunk ki a publikum¬ 
ból, hanem az, hogy mély 
szatírával rámutassunk a 
hibákra, és segítsünk azokat 
megváltozhatni. Erre pedig 
nem alkalmas a szappan¬ 
hab vagy a torta. Ami pe¬ 
dig a bukfencek ct és a fe¬ 
nékre üléseket illeti, nos 
ezek azok a sekéiyes eszkö¬ 
zök, amelyek segítségével 
sikerült teljesen lejáratni a 
bohóckodást. Ha valakit 
meg akarnak szegyem terű, 
azt mondják neki. úgy visel¬ 
kedsz, mint egy bohóc! Hát 
ennek ideje egyszer s min¬ 


denkorra véget vetni. El kell 
érnünk, hogy a bohócokat is 
éppúgy megbecsüljék, mint 
teszem azt, az operaéneke¬ 
seket, ennek pedig az a 
módja, hogy a munkánkat 
több emberi méltósággal 
végezzük, és ne tegyük ma¬ 
gunkat nevetségessé nap 
mint nap a legnagyobb nyil¬ 
vánosság előtt. Ha mondani¬ 
valónk elég tartalmas lesz 
és eléggé el fogja gondol- 
koztatni a nézőket, akkor 



senkinek se fog hiányozni a 
bukfenc vagy a szappanhab. 

A cirkusz soron következő 
bemutatójára már az új bo¬ 
hóc irányításával készültek 
a bohócok. A régi, hétpró- 
bás bohócoknak persze vol¬ 
tak fenntartásaik, de ezeket 


részint lenyelték, részint 
olyan bátortalanul adták 
elő, hogy az új bohóc leg¬ 
többször végig se hallgatta 
őket. 

S fel virradt a premier 
délutánja. A zenekar elját¬ 
szotta a nyitányt, a parádén 
bemutatkoztak a szereplők, 
és rögtön, az első szám, egy 
zsonglőr után az egyik bo¬ 
hóc következett. Egy nagy, 
kövér bohóc, aki azelőtt, ha 
bejött a porondra, legelő¬ 
ször is mindig hasra esett. 
Most persze nem esett has¬ 
ra, hanem szép, ízléses ru¬ 
hában előadott egy elmés 
monológot, amelyben iro¬ 
nikus szavakkal nehezmé¬ 
nyezte némely hivatalok 
vontatott ügyintézését. S a 
többi bohóc is hasonlókép- 
P' 1 ;. szerepelt. Végig sike¬ 
rült megőrizni emberi mél¬ 
tóságukat. Igazán nagyon 
nívós szövegeket adtak elő. 

A nézőkből azonban, akik 
arra számítottak, hogy a bo¬ 
hócok hasra fognak esni, s 
azon ők majd jól mulatnak, 
nos, a nézőkből egy árva 
mosolyt se tudtak kifacsar¬ 
ni, sőt, a ruhatárban egy 
asszony állítólag így szólt a 
férjéhez előadás után: 

— Ernő, te ma egész nap 
olyan méltóságteljes vagy, 
mint egy bohóc! 

Dalmáth Ferenc 







(„ Dikobraz", Prága) 
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A kereskedelem fejlődése 

Várnai György rajza 

© 







Szezon végi labdarúgó-sláger 



Abszolút magyaros ételromantika 


Mészáros András rajza 



- Parancsolja, uram, saját kezűleg mcgpuhitani a húst? 


KONFETTI HELYETT 
MADARELEOELT! 

A Rciucr-hítügynökség jelentése 
szeiint egy angol püspök nyilváno¬ 
san ana kérte az esküvői vendége¬ 
ket, hogy az ifjú pária ne konfettit 
szórjanak, mert az veszélyezteti a 
köztisztaságot Inkább szórjanak rá - 
juk madáreledelt, magot', zabpely- 
het stb., mert azt a madarak meg¬ 
eszik, s az esküvő után rövidesen 
tiszta lesz az utca. 

Vajon a kutyabarátok nem köve¬ 
telik majd, hogy ízletes csontokat 
dobáljanak az ifjú párra a vendé¬ 
gek l 


Bacilusok egymásközt 



K'° 

- Képzeld micsoda remek nőt fektettem 
az ágyba! . .. 



- Kifordítom, befordítom. 
Mégis bunda a bunda! ... 


Udvari bolond 

Barát József rajza 



Pszt, ne zavarja, már a szilveszteri műsoron dolgozik 
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HÓ VÉGÉN — Mondja, van még pénzünk valami kis helyi háborúra ? 
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Nagyvonalúság 



- Újságpapírba csomagolja a kenyeremet? 

- Nem számít. Már kiolvastam ... 


A Balatonnál 



- Te is jutalomüdiilésen vagy itt? 


a. dípLoMácía NyeLvéN 


V an az úgy, hogy az 
ember ki akar mon¬ 
dani valamit, de sehogyan 
sem akaródzik. Svungot is 
veszünk a dologhoz, neki- 
vörcsödünk, hápogunk, 
csuklunk, nyeldeklünk - 
mégsem találjuk a meg¬ 
felelő formát. Pedig ott 
fekszik kéznél, embertár¬ 
saim! A diplomácia szótá¬ 
rában. 

Valaki leállít az utcán, 
cs megkérdezi: 

- Szervusz, Jenő, te, 
mondd csak, mi van a só¬ 
goroddal, fél éve nem lát¬ 
tam. 

Most meséljem neki, 
hogy sógorom szív ács kosz¬ 
tümökkel üzletelt, és le¬ 
csukták négy hónapra? 

Ugyan, ugyan! A válasz 
egyszerű: 

— Szíves érdeklődését 
megköszönve módomban 
áll közölni, hogy sógorom 
huzamosabb ideig folyta¬ 
tott élénk nemzetközi áru¬ 
csere-forgalom következté¬ 
ben kénytelen volt ideig¬ 
lenesen tartózkodási he¬ 
lyet változtatni. 

Történt velem, hogy 
megszorultam. Most álljak 


oda az elé a piszok Csö- 
röge elé, és bíborvörösen 
rebegjem el az agyoncsé¬ 
pelt könyörgést, hogy: 
„Nincs véletlenül egy szá¬ 
zasod elsejéig? Bizony is¬ 
ten ..satöbbi? 

Dehogyis! Odaálltam 
ugyan Csörege elé, de azt 
mondtam: 

— Kedves barátom! A 
családomban objektív 
okokból bekövetkezett 
gazdasági válság, valamint 
a köztem és közötted lét¬ 
rejött jó baráti viszony 
felbátorít, hogy oly sokat 
hangoztatott segítokészsé- 
gedet ez alkalommal ne 
vonakodjam igénybe ven¬ 
ni. 

— Tó, jó - mondta Csö¬ 
rege türelmetlenül. — Hát 
mennyi kell?... 

Múltkor megállít egy 
utcabeli ismerősöm. 

— Hallja,, maga, Gébics 
úr! Mondja meg annak a 
gézengúz kölykének, hogy 
ne csuzlizza nekem a 
galambjaimat, mert isten 
bizony kitekerem a nya¬ 
kát! 

Mit feleljen az ember? 
Ezt: 


- Kedves ismerősöm! 
Előre kell bocsi tanom, 
hogy szívesen veszem jó¬ 
indulatú figyelmeztetését 
Ami magát az incidenst 
illeti, biztosíthatom önt 
arról, hogy törvényes utó¬ 
domnak az ön aha! meg¬ 
jelölt agressziójára sem 
utasítást nem adtam, sem 
tudomásom nincs róla. Az 
ügyet azonnali kivizsgálás 
alá veszem, és lépéseket 
teszek annak érdekében, 
hogy ilyen és hasonló in¬ 
cidensek a jövőben ne za¬ 
varják a kölcsönös biza¬ 
lomra és megbecsülésre 
épült jószomszédi viszo¬ 
nyunkat és békés egymás 
mellett élésünket... 

Mire a szomszéd ... 
hogy mondjam csak, ki¬ 
fejezte mérhetetlen örö¬ 
mét, melyet esetleges tá¬ 
vozásomon erezne bizo¬ 
nyos irányban ... 

Ugye, mennyivel szeb¬ 
ben hangzik ez így, ahe¬ 
lyett, hogy azt mondom; 
elküldött a fészkes fené¬ 
be!?... 

Pintér Lajos 


































LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 

SEPRŐ A BUSZON 


Nemrégiben egy új ci¬ 
rokseprűvel fel akartam 
szállni a 90-es autóbusz¬ 
ra. A kalauznő — annak 
ellenére, hogy kisgyerek¬ 
kel voltam — nem enge¬ 
dett fel, mondván, hogy a 
seprű legnagyobb mérete 
az „Utazási feltételeké¬ 
ben megadott 80 cm-es 
határt meghaladja. Hiá¬ 
ba ajánlottam fel, hogy 
szívesen veszek jegyet a 
seprűre is, nem lehetett. 



Jeggyel azon a járaton 
„csak” két darab facse¬ 
metét, egy pár sílécet, 
vagy egy ródlit lehet 
szállítani, de seprűt nem. 
A probléma áthidalására 
az alábbi ötletek merül¬ 
tek fel bennem: 

1. Menjek haza a sep¬ 
rűvel és a kislányommal 
gyalog. 

2. Rendeljek tehertaxit 


a seprűnek (a személy¬ 
taxi sem szállíthat ilyen 
hosszú tárgyat!) 

3. Törjek le a seprű 
nyeléből 50 cm-t. 

4. A közeli postahiva¬ 
talban adjam fel a tár¬ 
gyat saját címemre. 

5. Megfelelő dekorá¬ 
lással és csomagolással 
álcázzam facsemetének a 
seprűt. 

Meg kell vallani, egyik 
megoldás sem tetszett. 
Megvártam a következő 
buszt, melynek kalauz¬ 
nője jóindulatúan gye¬ 
rekkel, seprűvel együtt 
felvett, ö is megmondta 
azonban, hogy ez tulaj¬ 
donképpen tilos dolog, s 
ha egy szigorú ellenőr 
jönne, neki sokba kerül¬ 
hetne a jószívűség. 

Mi, távol lakó emberek, 
szívesen fizetnénk vonal¬ 
jegyet egy-egy olcsó, de 
80 cm-nél hosszabb tárgy 
szállításáért, s örülnénk, 
ha nem kellene a kalau¬ 
zoknak miattunk sza¬ 
bálytalanságot elkövet¬ 
niük, ha segíteni akar¬ 
nak. 

Derne Sándor 

Bp., XII., Eötvös út 47/49. 




Nap nap után hallunk és 
olvasunk körmönfont s ncha 
nem is olyan körmönfont 
szélhámosságokról, a lakos¬ 
ság megkárosításáról, embe¬ 
rek becsapásáról, csalárd mó¬ 
don kicsalt összegekről. Az 
ember valósággal elborzad a 
szélhámosok lelkiismeretlen- 
ségétől, de ugyanakkor elké¬ 
ped némelyek minden kép¬ 
zeletet felülmúló hiszékeny¬ 
ségén. 

Legutóbb például egy szél¬ 
hámosnő azzal ejtett át jám¬ 
bor embereket, hogy ő a fő¬ 
városi lakáskarbantartó osz¬ 
tály részéről jött, s felméri a 
lakásban fellelhető javítani és 
tatarozni való hiányosságokat. 
Hát nem tűnt fel egyik sze¬ 
rencsétlen lakónak sem, hogy 
itt valami nincs rendben? 
Évek óta próbálja megjavít- 
tatni elromlott vízcsapját, s 
most egyszerre elhiszi, hogy 
külön központi osztályt állí¬ 
tottak fel a meglazult szék¬ 



lábak helyrehozására? Nem 
érezte a bűnözés fülledt leve¬ 
gőjét, amikor a szélhámosnő 
udvariasan (!) érdeklődött az 
iránt, hogy mi a baj a lakás¬ 
ban, s hogyan lehetne segíte¬ 
ni a bajokon? Hova tették az 
illetők az éberségüket? Hát 
már a legátlátszóbb trükkök¬ 
kel is falhoz lehet állítani a 
hiszékenyeket? 

Akikből hiányzik az egész¬ 
séges gyanakvás, azt a szélhá¬ 
mosok valósággal kenyérre 
kenik. Az ilyen ember nem 
fog gyanút akkor sem, ha 
valaki holmi Székesfővárosi 
Tetőbeázási Bizottság nevé¬ 
ben keresi fel, hogy még a 
télvíz beállta előtt megvizs¬ 
gálja az ázékony tetőt. Nem 
sejt rosszat akkor sem, ha 



A rohamsisak 


ennyire szorir! 

;vv.: MttSM 


- Hiszen, 
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egy gyanúsan előzékeny 
egyén azzal állít be hozzá, 
hogy az Országos Fikusz Fel¬ 
ügyelőség nevében a szoba¬ 
növényvédelem néhány égető 
kérdésében óhajt tárgyalni. 



Nem fogja el nyugtalanság, 
amikor az üzlethen előre kö¬ 
szönnek neki, mert gyerme¬ 
teg jóhiszeműségében nem is 
gondol arra, hogy valami ké¬ 
szül ellene. Az ilyen szeren¬ 


csétlenek szabad prédái az 
alvilágnak. 

Vannak persze dicséretes 
kivételek is. Nem akarok kér¬ 
kedni, de ilyen vagyok én is. 
A napokban például felkere¬ 
sett a lakásomon egy rendkí¬ 
vül megnyerő modorú, közép¬ 
korú férfi, melyen meghajol¬ 
va köszönt, s halk hangon 
előadta, hogy a világbéke ér¬ 
dekében jött az ENSZ Bol¬ 
dogságügyi Tanácsának meg¬ 
bízásából. Kifejtette, hogy az 
emberiség alapvető jogait jött 
biztosítani, többek között 
helyreállítani a népek közötti 
békés jóviszonyt, megoldani 
a javak igazságos elosztását, 
az atomenergia békés felhasz¬ 
nálását, a fegyvermentes vi¬ 
lágűrt és a szeretet uralmát. 
Előlegképpen tíz forintot kért 
tőlem. Adtam ugyan neki, de 
megmondom őszintén, egy 
kicsit gyanús nekem a dolog. 

Feleki László 
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Női dolgok 



- Ipari gyémánt? 


* 
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Magas gyerekkocsi a divat 



— Hallom, Teplák kar¬ 
társ, teljesen átszervezte 
az adminisztrációt. 

— Nemcsak átszervez¬ 
tem, de lényegesen egy¬ 
szerűsítettem is. Szerény¬ 
telenség nélkül mondha¬ 
tom, remekül sikerült. 

— örülnék, ha erről 
részletesen tájékoztatna. 
Talán máshol is haszno¬ 
síthatnák a tapasztalato¬ 
kat. 

— Nem bizonyos, hogy 
máshol is beválik ez 
az átszervezési forma. 
Ahány ház, annyi szokás. 

— Esetleg némi módo¬ 
sítással ... 

— Az lehetséges. Arra 
kell törekednünk, hogy 
minél rövidebbre csök¬ 
kentsük az akta útját. Én 
is ezt tettem. 

— Dicséretes törekvés. 

— Abból a felháborító 
helyzetből indultam ki, 
hogy eddig nálunk egy 
akta elintézéséhez tíz 
íróasztal és tíz pecsét 
kellett. 

— Ez valóban soknak 
látszik. 

— Éppen ezért a felére 
redukáltam. 

— Tehát öt íróasztal, 
öt pecsét. 


— Nem volt könnyű, 
de egy kitűnő ötlettel 
megoldottam. 

— Talán közkinccsé 
lehetne tenni. 

— Elosztottam az ügy¬ 
iratokat: az egyik felét 
az első öt íróasztalhoz 
irányítottam, a másik fe¬ 
lét pedig a második öt¬ 
höz. 


magyarázta, hogy fele 
idővel rövidítette meg 
az akta útját. 

— Az akta útja való¬ 
ban felére rövidüli De 
az ügyfél most Is éppen 
annyi idő múlva kapja 
kézhez az elintézést, 
mint azelőtt. 

— Képtelenséget be¬ 
szél, Teplák kartárs! A 



— Tehát most fele¬ 
annyi ideig tart önöknél 
egy-egy ügyirat elintézé¬ 
se, mint annak előtte? 

— Hála istennek! Az 
ügyfelek nálunk már 
nem szaladgálnak ide- 
oda tíz íróasztalhoz, ha¬ 
nem csak öthöz. 

— Eszerint, aki eddig 
harminc napot várt, an¬ 
nak most csak tizenöt 
napig kell várnia az el¬ 
intézésre? 

— Még korai lenne 
ilyen messzemenő követ¬ 
keztetéseket levonni. 

— Az imént ön azt 


rövidebb elintézés keve¬ 
sebb időt igényel... 

— Ez az elmélet. De 
más a gyakorlat: a felek¬ 
nek várniuk kell az ügy¬ 
irat kiadására. Pontosan 
annyit, mint azelőtt. 

— Szeretném tudni, 
miért? 

— Erre én utasítottam 
az iktatót. 

— No de miért? 

— Mert ha híre megy, 
hogy szaporábban dolgo¬ 
zunk, csökkenteni fogják 
a létszámot. 

Földes György 




Az utcai árusítás további fejlődése 


Pusztai Pál rajza 
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Gondos apa 


iU‘fci*dü3 István rajza 


A telhetetlen 




Olvasok kedvenc esti lapom¬ 
ban egy bűnesetet. A cím a 
hazánkban immár megszokott 
fürgeséggel, frisseséggel tájé¬ 
koztat róla, hogy VILLAMOS 
ALÁ LÖKTE ÉLETTÁRSÁT. 
No, persze, az eset nem aznap 
történt, hiszen már „a fővárosi 
főügyészség emberölés bűntet¬ 
tének kísérlete miatt vádiratot 
adott ki”, és az ügy „rövidesen 
bíróság elé kerül”. A sajtó te¬ 
hát ennyire friss. 

Ámde a fürgeség nemcsak a 
sajtó sajátja. Hanem például az 
élettársé is. A rövid írásból ki¬ 
derül, hogy a tettes az élettársat 
„a megállóba érkező villamos¬ 
nak lökte”, ám a vezető idejé¬ 
ben fékezett, így a nőt „borda¬ 
töréssel és egyéb sérülésekkel 
kórházba vitték”. Ezek után pe¬ 
diglen a következők történtek: 
1. az élettárs „kijött a kórház¬ 
ból”, mire 2. a tettes „úgy meg¬ 
verte, hogy agyrázkódást ka¬ 
pott”. Majd 3. „mikor az asz- 
szonyt a kórházból hazaenged¬ 
ték” — ismét! —, a férfi „be¬ 
mászott lakásába, és késsel fe¬ 
nyegette meg”. Ezek után tör¬ 
tént, 4. hogy az élettárs frissen, 
fürgén „a rendőrséghez for¬ 
dult”. 

Mindeközben — bár a cikk 
nem ír róla, de nyilvánvaló — 
a szemtanúk és egyéb jól érte¬ 
sült népek frissen, fürgén siet¬ 
tek a dolguk után, a kórházi 
személyzet frissen, fürgén fel¬ 
vette a látleleteket, és mind¬ 
nyájan frissen, fürgén megke¬ 


rülték azt a kérdést, hogy ne¬ 
tán az ilyesmikről a rendőrsé¬ 
get is értesíteni kellene. 

No de végül is a rendőrség is 
frissen, fürgén megkezdle nyo¬ 
mozását. És íme, mi derült ki? 
Az, hogy a tettes „büntetett 
előéletű szénlehordó”, akinek 
„napi adagja 25 korsó sör volt”. 
(Huszonötször annyi, az meny¬ 
nyi? — találós kérdés matema¬ 
tikusoknak és mibőltudunk- 
annyitkölteni? szakértőknek.) 
Továbbá: „munkahelyén is sok 
baj volt vele, szabálytalan 
mérlegelés (!), ivás és vereke¬ 
dés miatt mintegy (!) húsz (!!) 
esetben indítottak ellene fe¬ 
gyelmi eljárást”. Természete¬ 
sen, frissen, fürgén, és ha to¬ 
vábbra is szabálytalanul mér¬ 
legelt volna, mert nem akart 
volna engedni a napi huszonöt 
korsóból, akkor frissen fürgén 
mintegy huszonegyedszer és 
huszonkettedszer és huszonhar- 
madszor is indítottak volna 
ellene fegyelmit — ha nem 
LÖKI VILLAMOS ALÁ ÉLET¬ 
TÁRSÁT, illetve ha utána nem 
veri agyrázkódásig, illetve ha 
utána nem fenyegeti meg kés¬ 
sel, illetve ha utána az élettárs 
a rendőrséghez nem fordul, 
illetve ha utána a nyomozás 
során a rendőrség előzetes le¬ 
tartóztatásba nem helyezi. 

Felebarátaim, elvtársak! Bi¬ 
zony mondom néktek, a sajtó 
fürgesége csak tükörképe a ti 
fürgeségeteknek. 

Gombó Pál 


A Ludas Matyi szerkesztőségének vagy szerkesztőinek címzett 
kéziratokra és rajzokra csak akkor válaszolunk, ha azokat figye¬ 
lemre méltónak találjuk. A postai válasz nélkül hagyott írások és 
rajzok megőrzésére nem vállalkozhatunk. 


A jövő útja 



MEGTÖRTÉNT.,, 

A szellemes, de rosszmájú színész így szólí¬ 
totta meg egyik túlságosan sokat szereplő 
kollégáját a Rádióban: 

— Jó , hogy találkoztunk l Már régen meg 
akartam neked mondani, hogy egyszer a tévé¬ 
ben is kellene szerepelned. 

— Hogyhogy egyszeri - csodálkozott a szí¬ 
nész. 

— Ügy értem,, hogy mondjuk egyszer egy 
hónapban. De nem mindennapi 

(P) 

































































Nagylelkű nő 



- Na menj. visszaadlak a családodnak’ 


le a bürokráciával: 

Az érdekeltek hozzászólnak 

A Ludas Matyiban megjelent Belgrád 
rkp. 27 . című írással kapcsolatban a z 
alábbiakat közöljük: 

Augusztus 22 -én kelt elsőfokú hatá¬ 
rozatunkkal kiutaltuk a kérdéses helyi¬ 
ségeket az Országos Áruházi Vállalat 
részére diplomata bolt, mérték utáni 
szabóság, konvertibilis valutaszerző kis¬ 
kereskedelmi üzlet és iroda elhelyezése 
céljára. Egyidejűleg az ÉM Középület¬ 
tervező Vallalat ugyanezen helyiségekre 
előterjesztett, tervező iroda létesítése 
iránti igényét elutasítottuk. 

Tájékoztatásul megjegyezzük, hogy 
az £M Középület tervező Vállalat fel¬ 
lebbezést nyújtott be határozatunk 
ellen, sérelmezte, hogy a helyiségeket 
nem részükre utaltuk ki. Fellebbezés 
alapján az Építésügyi és Városfejlesztési 
Minisztériumnál másodfokú eljárás van 
folyamatban. 

Dr, Szabó Adorján 

csop. vez. 

Fővárosi Tanács ig. oszt. 




.'. tó' yrrftf ttttt- irirTrwnr 



Túl az Operencián - és a Szamoson egészen a térkép 
szélén, ott, ahova a MÁV-menetrend sem ér, egyszóval ahol 
még a miniszoknyát sem viselik, ott terül el az én fatomyos 
hazám, az Erdőhát. Huszonkilenc büszke kis falu. Kölcsey 
Ferenc, Zalka Máté, Esze Tamás és Móricz Zsigmond bölcső¬ 
je ringott itt, elsőnek alakult meg a teimelőszövetkezeti 
szövetség és milliónyi almafa ontja a piros aranyat. Onnan 
hoztam ezeket a történeteket. 


* 


Nagy volt a vita Tiszacsé- 
csén, hol legyen a Móricz 
Zsigmond emlékszoba. Az 
öregek egy része azt álhtja, 
hogy abban a bogárhátú kis 
házban, ahová a nagy álmo¬ 
dozó Móricz Bálint ácsmester 
vitte Pallagi Erzsit, a pap lá- 



mond unokatestvérét, akiről 
foó György alakját, a „Boldog 
ember ” hősét mintázta. Egye¬ 
nes öreg paraszt Mihály bácsi, 
nagyon büszke arra, hogy 
Sára Sándor filmjében, a 
„Tízezer nap”-bán egynapi 
gázsija annyi volt, mint egy¬ 
havi tsz-nyugdíja. Nyolcvan- 
éves Mihály bácsi, de tavaly 
még 90 munkaegysége volt. 
Sok könyvük is van. Felesége, 
a 77 éves Eszti néni búcsúzás¬ 
kor abbahagyta a vasalást és 
bevitt a földes szobába, rá¬ 
mutatott a talajvízfokokra: 

- Édes fiam, hátha ért hoz¬ 
zá, szagolja meg már . nem 
petróleum akar itt felfakadni! 


nyát, ahol semmi esetre sem 
született. Mikor született, 
mondják, már máshol laktak. 
A bizottság kihívta döntő¬ 
bírónak Móricz Virágot. Az 
író lánya állt a kis ház előtt, 
aztán azt mondta mérgesen: 

- Ha nem biztos is, hogy 
itt született, az biztos, hogy 
itt fogantatott. 

Az emlékszoba ide került. 

* 

Négy faluval odébb, Magos - 
ligeten, meglátogattam Papp 
Mihály bácsit, Móricz Zsig- 


* 


A nyolcszáz lakosú Kispalá¬ 
don még sohasem volt színi¬ 
előadás. A termelőszövetkezet 
elhatározta, hogy véget vet 
ennek az áldatlan állapotnak, 
és meghívta Kovács Apol¬ 
lóniát meg egy sor más mű¬ 
vészt. Kora délután ezerkét¬ 
száz ember ült az iskolaudvar 
szabadtéri színpada előtt 
(négy egymás mellé állított 
stráfszekér, ponyvával leta¬ 
karva), és pirosra tapsolta a 
tenyerét, ráadást követelt. 


Utána disznótoros vacsorán 
látták vendégül a szereplőket. 
Az Országos Rendező Iroda 
szervezője, elismeréssel hang¬ 
jában, kérdezte: 

- Hogy tudták ezt a szép 
létszámot összehozni? 

Hajdú Sándor tsz-elnök ha¬ 
miskásan mosolygott: 



- Van annak egy trükkje, 
édes fiam. Este nyolc helyett 
már délután kettőkor haza¬ 
hajtottuk a csordát. Négyre 
lefejtek az asszonyok, meg¬ 
etettek a férfiak. Mit tehettek 
volna mást: eljöttek. 

* 

Végül Sira Péter bácsiról 
hadd meséljek, a környék 
mesefájáról A járás hetven¬ 
hat legnagyobb lakodalmá¬ 
nak volt vőfélye, mindig új 
rígnmsokkal. Erzsi néni, het- 
venhátom éves felesége még 
táncolt és énekelt nyáron az 
aratóknak. Kétezer-nyolcvan- 
négy mesét tud, köztük egyet 
arról, hogy lett Ferenc Ferdi- 
nánd trónörökös törvénytelen 
fia Hitler. A Sira-családban — 
mint mindenütt ezen a tévét- 


len tájon - nagy szenzáció¬ 
nak ígérkezett az új televízió 
felszerelése. Péter bácsi ug¬ 
ratta is az ingázók asszonyait: 
„Most már a férjetek azt is 
látja, mit csináltok hétfőtől 
péntekig 

Csak magát a képernyőt 
nem akarta nézni. Hiába ka- 
pacitálták a család fiatalabb 
tagjai, nagyon nehezen állt 
kötélnek. Végül is, mire be¬ 
igazították az antennát, be¬ 
ült a számára odakészített 
fotelbe. Krimit játszottak 
ezen a délután, a szinkron¬ 
hang az egyik közismert ma¬ 
gyar színész hangja volt, igen 
tehetségesen játszotta el a 
körmönfont hetörő szerepét. 

A televízió külön végzete 
úgy hozta, hogy rögtön a 
film után hirdetőműsor kö¬ 
vetkezett, és annak is az első 
hirdetéseként ugyanez a szí¬ 



nész mondta, he a sertéshiz¬ 
lal tatás előnyeit. Péter bácsi 
kivette a pipát a szájából 
ügyesen a szőnyeg mellé ser¬ 
ein tett, és megvetően odaszólt 
a fiataloknak: 

— És ez a huligán akar en¬ 
gem megagitálnil 

Gesztelyi Nagy Zoltán 































A Javíthatatlan 


A Közel-Keleten 


- Így talán nem (elejtik el, hogy tűzszünet van!... 


QiiiiimimiimiiinmiiiniiiiMiiiimiimiimmimmimiiiimiB 

I Kiállító! 




1 LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 







„TÖBB FÉNYTi” 

A haldokló Goethe hí- úgynevezett hasznos mu- 
res búcsúmondata volt, latságokkal eltölteni. Pél- 
mikor több fény után ki- dául olvasással, tanulás- 
vánkozott. Mi a hét majd- sál. De a vasút igazgató- 
nem minden napján isme- sága, legalábbis ezen a vo- 
telgetjlik. „Mi" alatt azok nalon túlzott megkülön- 
értendők, akik munkahe- böztetést tesz az első és a 
lyük miatt naponta vagy második osztály között, 
legalább többször egy hé- Nem elegendők a csipké¬ 
ién arra kényszerülünk, vei díszített bársony ka- 
hogy Győrből, Tatáról rosszékek és egyéb ké- 
vagy Komáromból az esti nyelmi berendezések, míg 
gyorsvonattal utazzunk mi az egyszerű bőr ülésc- 
haza Budapestre. Ebben a ken zötyögünk. Mindez 
két és fél, másfél órában rendben volna. Ha már 
hangoztatjuk és ismétel- van első és második ősz- 
getjük ezt az igényünket, tály. De míg azok a drá- 
Azt az időt, ami alatt így gább fülkék ^fényárban 
kénytelenek vagyunk a ragyognak", bizony a má- 
vonaton rázódni, legtöb- sodik osztályon a két 
ben közöttünk szeretnők gyenge fényű villanykör¬ 


téből csak egyet üzemel¬ 
tetnek. Túlzott és méltat¬ 
lan megkülönböztetés ez. 
Nem kívánunk egyenlős- 
dit játszani, akinek többre 
telik és többet fizet, több¬ 
höz van jussa. De azért, 
mert mi munkásjeggyel 
utazunk, annyi világossá¬ 
got megérdemelnénk, hogy 
a vasúti fülke ne csak egy 
ultipartira legyen alkal¬ 
mas, mikor ahhoz semmi 
kedvünk. Szívesebben 
hasznosítanánk valamely 
tankönyvünkkel vagy egy 
érdekes regény olvasásá¬ 
val. Goethe állítólag hal¬ 
doklóit és a töbh fény 
kívánásával búcsúzott el 
az élettől. Mi élők ezzel a 
jelszóval mindössze azt 
a második villanykörtét 
óhajtjuk. 

B. L. 


Túlkoros vőlegény 





- Tudod, drágám, legalább egy évvel ’ 
lennél fiatalabb az apámnál, akkor biztosan 
beleegyezne a házasságunkba. 



Ünnepélyes fogadtatás 


- Nem nagyon kukacnak a vámosok? 


SajcUk Ferenc rajza 
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Építkezés 


Átképzés után 




Látom, végre dolgoznak... 

Sose örüljön, én is ellenőrizni jöttem) 



A színház az Otelló 
felújítására készült. 
Jágó szerepét Ver¬ 
mesre osztották ki, 
aki a színház egyik 
vezető színésze volt, 
Verpeléti pedig — az 
öreg segédszínész — 
Hírnököt alakított. 
Verpeléti a büfében 
csak tejet ivott, és 
mindig mosolygott, és 
a mosolya tele volt 
alázattal. Ha valakit 
elcsípett a folyosón, 
azonnal könyörögni 
kezdett: segítse be őt 
a következő színda¬ 
rabba. 

Vermes kétségtele¬ 
nül jó karakterszínész 
volt — remek orgá¬ 
num, öblös hang, jó 
megjelenés —, é:. sok 
szép színházi siker 
állt már mögötte, de 
a Jágóval nem tudott 
idejében elkészülni. 
Az Otellót játszó Ké¬ 
széi állandóan lefog¬ 
lalta a próbaidőt a 
saját problémáival, és 
az utolsó főpróbán 


már mindenki tudta, 
hogy Vermes a Jágó- 
ban megbukik. Midőn 
a főpróba utolsó jele¬ 
lne tei is leperegtek, 
Otelló már megölte 
Desdemonát, sőt ma¬ 
gával is végzett, és 
amikor beadták a vi¬ 
lágosságot a nézőtér¬ 



re, minden szem a 
rendező, Péter vári fe¬ 
lé fordult: mit ibg 
mondani?! A színé¬ 
szek, statiszták, mű¬ 
szakiak feszülten fi¬ 
gyeltek. Ha a rendező 
becsületes, most el 
kell mondania, hogy 
Vermes nem jó a sze¬ 
repben. De ezt mégse 


lehet elmondani, mert 
Vermes vezetöszínész, 
és nagy tekintélye 
van a színházban. 
Nem lehet ilyen dur¬ 
ván megbántani. A 
csend egyre súlyosabb 
lett. A botrány a leve¬ 
gőben lógott, Péter- 
vari, a rendező, még 
mindig hallgatott, és 
élékor észrevette Ver¬ 
mes mellett a színpad 
markában Verpelétit, 
in rangatódzó arccal, 
idegesen pislogott a 
nézőtér felé. A segéd¬ 
színésznek csak annyi 
szerepe volt a darab¬ 
ban, hogy levelet ho¬ 
zott Otellónak, Ciprus 
szigetére, a következő 
szöveggel: 

„Áldás tedd. Vezér ! 

Köszönt a dózse 

s Velence tanácsa ” 

Pétervári most fel¬ 
fújta magát, felállt a 
helyéről, és erőteljes 
hangon felkiabált a 
színpadra: 

— Verpeléti kém, 
maga még nincs kész 
ezzel a szereppel! 

Kemény György 
































Eszpresszóban 



- Ez a kávéfőzőnó is iop, de a kávé mégis remek. 

- Hát ez hogy lehet? 

- Nem a kávét lopja, hanem a vizet... 















































Rádióriport 




- És magát mi tette a vándorlás szerelmesévé? 

- A gyerektartási díjl 



— Ezt én tegnap vettem 
— mondta dühösen Alad¬ 
din, és a csodalámpást le¬ 
tette a szerviz-kirendeltség 
pultjára. — Ezer drachmát 
adtam érte. És hiába dör¬ 
zsölöm, nem szuperál! Ak¬ 
kora szellem sem jelentke¬ 
zik, mint a idsujjam. Javít¬ 
sák meg sürgősen, vagy ad¬ 
ják vissza a pénzemet! 

A műhelyfőnök türelme¬ 
sen hallgatta végig a sze¬ 
gény tevehajcsár kifakadá- 
sát, aztán Ő dörzsölte meg 



a lámpást. Abban a minu- 
tumban megjelent a szel¬ 
lem. Akkora volt, mint egy 
ház. Árboc karjait keresztbe 
rakta a mellén, földig ha¬ 
jolt, és udvariasan érdek¬ 
lődött: milyen feladatot kell 
teljesítenie? Amikor érté¬ 
sére adták, hogy csak üze¬ 
mi próbáról van szó, sajnál¬ 
kozva szertefoszlott. 

Aladdin burnuszába rej¬ 
tette a csodalámpást, és bol¬ 
dogan távozott. 


A szerzőnek „Mai szép idők" 
címmel a Szépirodalmi Könyv¬ 
kiadónál most megjelent köte¬ 
téből. 


Másnap, már üzletnyitás¬ 
kor, ott topogott az aj lóban. 

— Nem szuperál — jelen¬ 
tette kétségbeesetten —, pe¬ 
dig egyfolytában dörzsölöm, 
amióta hazavittem. Mi tör¬ 
ténhetett vele? 

Felelet helyett a műhely¬ 
főnök újból megdörzsölte a 
csodalámpást. A szellem 
ugyanúgy megjelent, mint 
az előző napon. Sőt, talán 
egy kicsit még nagyobb is 
volt. 

Aladdin ujjongva rohant 
el a lámpásával. 


— Rajtam röhög az egész 
oázis! — panaszkodott a 
szervizben a harmadik na¬ 
pon. — Hasztalan dörzsö¬ 
löm, simogatom ezt az átko¬ 
zottat. 

A műhelyfőnök könnyed 
érintésére ismét elópattant 
a szellem. Hatalmasabb 
volt, és buzgóbban ajánlgat- 
ta szolgálatait, mint az elő¬ 
ző két alkalommal. 

— Ó, művezető effendi! 
— zokogott Aladdin. — Mi¬ 
ként lehetséges, hogy ez a 
csodalámpás itt a szerviz¬ 
ben mindig jó, otthon vi¬ 
szont mindig rossz? 

— Ennek csak Allah a 
megmondhatója — vont 
vállat a műhely főnök. — 
Odahaza az enyém se szu¬ 
perál. 

Kürti András 


SHRaSffMHBNHflnHEBKBI 


FOTÓZZON A LUDASNAK! 

—____ i _ : . _ 


PONTOS IDŐ 
Tessék választant! 



Beküldte: Ernst István. Budapest 



őszi sirám 


Mint kószált sas komor bérceken, 
a villamoson álltam délcegen , 
sasteldntetem témát kutatott, 

$ a téma felállt és rám mutatott! 

A téma lány volt, pajzán masamód, 
szédítön formás és szép mesemód! 

Izoldát nézte Trisztán ily mohón, 
mint én a csínt e csintalan bohón ... 

Ám mégse lőfte szivem Ámor át, 
mert lehütötte 'lelkem mámorát: 

—■ Üljön le, bácsi ... — mondta ravaszul , 

* én éreztem, hogy mindenhává szúr, 
de azonkívül szúrt a pad is,%h!, 
hová lerogytam, mint egy padisah ... 

Már nem álltam , mint sas a bérceken , 
csak ültem törten (és nemi délcegen ...). 
Éreztem: végleg véget ért a nyár, 
eljött az ősz (már nemcsak „őszre jár” ...). 
Leszálltam hát, és a rőt avaron 
lépdelve csökkent kínos zavarom ... 

S a fürdőben már, ahol rigolyám 
kifőzni néha kopott csigolyám, 
vállalva mit a sors rám kiszabott: 
kentem magamra búsan iszapot .. . 

Szilágyi György 
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Mi ydiÉJ 


nem i$imi 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak óreg embe¬ 
rek vannak. Egy újszü¬ 
löttnek minden vicc új. 


— Képzelje, már két 
hete hogy a Mecseki 
megnősült, és a feleségé¬ 
vel még mindig nem ve¬ 
szekedtek. 

— És melyikük a hi¬ 
bás? 



— És mondja , eladó 
kartárs, a patkányok be¬ 
veszik ezt a patkánymér¬ 
get? 

— Mi az hogy! Ame¬ 
lyik csak egyszer meg¬ 
kóstolja, soha többé mást 
nem hajlandó enni! 



Beszélgetés egy talpon¬ 
állóban: 

— Éjjel, amikor haza¬ 
megyek, a feleségem 
nem szól semmit, csak 
megnézi az órát. 

— Te egy mázlista 
vagy! Az én feleségem a 
naptárt nézi meg! 



A tanító bácsi kérdez: 

— Benőke, mondj egy 
példát az udvarias visel¬ 
kedésre. 

— Például valakit elüt 
az autó, a gázoló sofőr 
beviszi a kórházba , s az 
áldozat megkérdi, hogy 
mivel tartozik a fuva¬ 
rért? 



Klovácsné éjszaka föl¬ 
rázza az urát és riadtan 
suttogja: 

— Ede, gyanús zajt 
hallok, betörő jár a má¬ 
sik szobában. 

— Ugyan, fiam, egy be¬ 
törő lábujjhegyen jár, és 
nem csinál zajt. 

Klovácsné megnyugod¬ 
va elalszik. Másnap éjjel 
megint fölrázza a férjét: 

— Ede, most már egész 
biztos, hogy betörő jár a 
másik szobában. 

— Mért biztos? 

— Nem hallok semmi 
zajt. 






























































































































































































































































































































































































































































EHETI HIRDETÉSEINK 
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A tudomány korszakában Ok és okozat 



- Mi ütött a brigadvczctőnkbc, hogy így 

- Hagyd, ez távközlési hold!... hajszol bennünket? 

- Ebben a házban kapott lakást... 


Tökéletes reklám 



JAMES BOND 
IDEGÖSSZEOMLÁSA 

Sean Connery , a ret¬ 
tenthetetlen öklű és pisz- 
tolyú kéinelhdritó és el¬ 
lenként James Bond ala 
kitója a skandináv újsá¬ 
gok híradása szerint 
idegorvosi kezelésben ré¬ 
szesül egy oslói klinikán. 
Állítólag megártott neki 
az a rengeteg izgalom, 
amelyet filmjeivel oko¬ 
zott a nézőközönségnek. 



^mmim 




















































































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

GUMI NÉLKÜL MOTOROZZAK? 


Belker-újítás 


Ez év április elsején vásároltam egy 
Pannónia P —10 típusú motorkerékpárt 
a soproni szaküzletbcn. 

Alig háromheti használat után az 
akkumulátor engedni kezdte a savat, s 
mire észrevettem, már a kipufogócsó 
és a hangtompító dob nagy részéről le* 
marta a krómozást Az üzlet a hibás 
akkumulátort kicserélte, de a gyár, ami¬ 
kor az önhibámon kívül tönkrement 
kipufogócső kicserélését vagy javítását 
kértem, ezt elutasította, holott a mo¬ 
torkerékpárt egyéves garanciával vet¬ 
tem. 

Szeptember 10 -cn az első köpeny 
amit még le sem szereltem a kerékről, 
drótperemszakadás miatt használhatat 
lanná vált. Az üzlet visszavette garan¬ 
ciális cserére a köpenyt, azonban he¬ 
lyette még a mai napig sem kaptam 
sem cserébe, sem pénzért másik kö¬ 
penyt, pedig naponta jártam utána, de 
az üzlet sem kap. 

Munkahelyem távol esik lakásomtól, 
motorkerékpárt azért vetrem, hogy 
könnyebben és időben odaérhessek, 
nem pedig azért, hogy a kamrában 
dísznek tartsam. Annyira ügyes pedig 
nem vagyok, hogy gumi nélkül moto¬ 
rozni tudjak, s tudtommal ezt a KRESZ 
is tiltja. 

Gyalogos üdvözlettel: 

Wesely Rezső 
Sopron, 

Móricz Zstgmond u. 6. 



Védekezés a falra firkálok ellen 




Lusta lovag 


Új lakótelep 



- A TEFU-tól vagyok. Valami Icányszöktecésre kaptunk meg¬ 
bízást ... 13 






























































































































A sznob 



- Irénke, verjen a falba egy knmpós szöget, hozzon kötelet, 
azután búcsúlevelet diktálok,.. 



ŐSZI QONDOK 

Csináltatok fogat, ruhát, 
cipőt, szívet és így tovább ... 

Csak magamnak fogat, szívet , 
ruhát, cipőt a többinek. 

SIMILIS SIMUL.. 

Ügy érzem, nincs egészen rendben 
az, hogy verselek néha — 
mit lírázik egy kövér ember? 

A vers az vers. Nem tréfa. 

Van nekem tisztes hivatásom , 
ahol a humor elkel, 
egy gombnyomásra máris gyártom 
és kínálom, ha nem kell. 

Toliam hányszor már odadobtam, 
nekem több versem nem lesz — 
és mit látok egy képeslapban? 
Hogy Neruda is testes! 

Nem mérem persze röffel, súllyal 
soha a vers fiait, 
de beismerem halk hangsúllyal: 
ez a kép ... fölszabadít!!! 

Szendrő József 




A kisfiú tízéves volt. Bá- 
mész tekintettel nézegette a 
lábápolási cikkek szaküzle¬ 
tének kirakatát. Az utcán 
már csökkentett fények ég¬ 
tek, hiszen éjszaka negyed- 
egy volt. A kései járókelők 
szórakozott pillantást vetet¬ 
tek a gyerekre, aztán leg¬ 
többjük továbbsietett. Mit 
keres egy tízéves gyerek éj¬ 
szaka egyedül az utcán? Né- 
hányan fel is tették a kér¬ 
dést a srácnak, aki külön¬ 
bözőképpen válaszolt. Egy 
idős néninek azt mondta: 

— A menyasszonyomat 
várom. Itt dolgozik a szom¬ 
széd mulatóban, mint mi¬ 
xernő. Nemsokára záróra, 
aztán elkísérem hazáig. 

— Hiába, manapság ko¬ 
rán házasodnak a fiatalok 
— motyogta a nénike, aztán 
megnyugodva el totyogott. 
Egy középkorú férfi, fejét 
csóválva hajolt a gyerekhez: 

— Mit keresel itt ilyen¬ 
kor? 

— Nem tudok aludni. Le¬ 
jöttem egy kicsit levegőzni. 
Tudja, ez a túlhajtott tempó 
az iskolában tönkreteszi az 
ember idegeit. Ilyenkor, éj¬ 
fél után már kellemes a le¬ 
vegő, jót tesz a migrénem¬ 
nek. Még sétálok egy órács¬ 
kát, aztán megpróbálok el¬ 
aludni. 

— Parancsolj, egy Noxi- 
ront. Ez jót tesz — nyújtotta 
át a tablettát a férfi, aztáii 
barátságosan integetve, el¬ 
ballagott. 

Lódenkabátos férfi vette 
szemügyre a kisfiút, és szi¬ 
gorúan így szólt: 

— Mennyi az idő ilyen¬ 
kor, mi? 


— Fél egy múlt tíz perc¬ 
cel. 

— Hű, akkor késik az 
órám — kiáltott, azzal 
odébb is állt. 

Idősebb bácsi lépett a 
gyerek mellé: 

— Nem tudod, hol van 
nyitva ilyenkor egy kocs¬ 
ma? 

— Nem. De talán kérdez¬ 
ze meg őket a bácsi — mu¬ 
tatott a gyerek a sarkon be¬ 
forduló, erősen italos párra. 

— Innét a negyedik sa¬ 
rok. A szekszárdi vörösük 
nagyon jó. Azt rendeljen! — 
motyogta a borostás arcú, 
rosszul öltözött férfi, aztán 
asszonytársával botorkálva 
elindult. A bácsi is menni 



akart, de még odaszólt a 
kisfiúnak: 

— Micsoda disznóság, mi¬ 
csoda közöny! Ilyen apró 
gyerek éjszaka az utcán! A 
járókelők meg csak úgy kö¬ 
zömbösen továbbmennek. 
Ez még hagyján, de mit 
szólnak mindehhez a szü¬ 
leid? 

A gyerek a dülöngélő, dí¬ 
szes párra mutatott: 

— Kérdezze meg! ök a 
szüleim! 

Galambos Szilveszter 
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Másodállás 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KUPA-PANASZ 


Eszményi labdarúgó időben 
került sor a kettős kupa- 
visszavágó lebonyolítására. A 
Népstadion lelátói zsúfolásig 
megteltek , ami nem kis do¬ 
log a mai tévés időkben. 

A szurkolók zöme már fél 
öt tájban elfoglalta helyét , 
hogy elkerülje a tolongást, 
mivel cirka nyolcvanezer em¬ 
ber. az testvérek között is 
cirka nyolcvanezer ember ... 

Szóval jó fél órával az első 
találkozó megkezdése előtt 
közel fél százezer néző üldö¬ 
gélt a tribünökön, és számol¬ 
ta a gombjait. Áfás szórako¬ 
zás tudniillik nem akadt . 

Még holmi ötletes hirdetést 
is szívesen vettek volna a né¬ 
pek, csak hogy teljen az idő. 


Például mókás szendvicsem- 
beiek felvonulását a salakon, 
vagy mit tudom én, mit. Kül¬ 
földön bizony sokkal jobban 
kihasználják az ilyen alkal¬ 
mat, ha ekkora publikummal 
lehet közölni valamit szemtől 
szembe. 

A tévében nemegyszer lát¬ 
tam, hogy más országokban 
a labdarúgó-mérkőzések előtt, 
sőt a szünetben is délcegen 
masírozó, díszegyenruhás ka¬ 
tonazenekarok szórakoztatják 
a szurkolókat . Skót gárdisták 
meg más effélék. 

Sajnos, úgy látszik, hogy a 
mi Népstadionunk illetékesei 
minden gárdistánál skótab- 
bak ... 


1—*- 
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VÁTÉKp'tfbty 

Fejem csóválom, amíg nézem: 
egy élénk lúsfiú a HhV-en 

- még alul az iskolás éven 
egy játékpisztolyt csattogtatva 
fehér dél ott a túlsó padia. 

Szemébe céloz most egy nőnek: 

- Bumml Néni, vigyázz, mext lelőlekI - 
Majd másra csattog. Felugiálnak, 
szólnak a gyerek jó anyjának: 

- Asszonyom ... látja, hogy itt félnek, 
tiltsa meg ezt a gyermekének! 

A mama nevet: — Nem veszélyes, 
hadd játsszék vele a kis édes, 
hadd érezze jól magát egyszer, 
nem harap, nem 16 ez a fegyver! - 
Ámde ebben a pillanatban, 
amint a pisztoly épp elcsattan, 
a kis fiúcska felsikolt 
és sír: — Jaj, anya, ez mi voltl — 

Kezét mutatja, rázza, fújja, 
mert meg van csípve ott az ujja, 
sőt vérzik is egy kis darab: 

- Mért mondtad azt, hogy nem harap! 
Csúf pisztoly! - bömböl és visítva 

az ablakon át kihajítja. 

Az utasok már nem morognak, 
megkönnyebbülve mosolyognak. 

Lovászy Márton 




A Ludas egyik szeptem¬ 
beri számában láttam egy 
//Nagy szenzáció" című 
rajzot, amelyen valaki ép¬ 
pen a tévé-híradóhoz tele¬ 
fonált, jöjjenek ki, mert 
18 asszony kapálni kez¬ 
dett Eleinte nem értet¬ 
tem, mi ebben a nagy 
szenzáció, hiszen ma már 
nem olyan a munkamorál 
a téeszekben, mint régen 
volt, és ennél jóval több 
asszonyt is látni egyszerre 
dolgozni. Hacsak nem az 
a szenzáció benne, hogy 
a 18 asszony szeptember¬ 
ben, a kukoricatörés és a 
{épaszedés idején kezd ka¬ 
pálni ... Akkor viszont 
nem a tévé-híradót kell 
kihívni, hanem a mentő¬ 
ket! 

Varga Sándor 

Budapest 

Két barátnő beszélget: 

— Képzeld, drágám, ma 
van a harmincharmadik 
születésnapom. 

- Micsoda véletlen 1 Ne¬ 
kem isi 

— De nekem először ... 

B. I. 

Tárnáméra 

Nemrégiben meghívót 
kaptam a helyi eszperantó 


szakkör alakuló ülésére. 
Többek között ez állott 
benne: „Pelkérjük Eszme - 
társunkat, Honfitársunkat: 
szíveskedjék ezen a tan¬ 
évnyitó értekezleten olya- 
ként megjelenni, hogy szí¬ 
veskedjék Magával hozni 
mindazokat az érdeklődő¬ 
ket, akikkel már elbeszél¬ 
getett az eszperantó nyelv 
nemzetközi, békcépítő sze¬ 
repéről Tájékoztatásul 
közöljük, hogy Szikszón 
a Béke kertben közel 
r millió Ft-os induló költ¬ 
ségkihatással „Esperantó” 
Autócsárda épül. Ez azt 
jelenti, hogy konkrét ér¬ 
telme is lesz annak, ha ez 
éven minél többen kezd¬ 
jünk meg eszperantó nyel¬ 
vet tanulni 

Azt hiszem, annak is 
lenne konkrét értelme, ha 
minél többen kezdenénk 
magyarul tanulni! 

E. J. 

Szikszó 

Október 24 -án először 
táncolja az Erkel Színház¬ 
ban Coppélia szerepét Si- 
peki Levente ,, - adta hírül 
az Esti Hírlap. Színésznőt 
már láttam nadrágszerep¬ 


ben, de balett-táncost 
szoknyaszerepben még 
soha! 

Zs. I.-né 

Budapest 

Importvicc, de* nem 

rossz: 

- Nem tudom, mit 
kezdjek a fiammal, olyan 
megbízhatatlan - pana¬ 
szolja egyik apa a másik¬ 
nak. 

- Próbálj állást szerez¬ 
ni neki a Meteorológiai 
Intézetnél — hangzik a 
baráti tanács . 

F. G. 

Budapest 

Ha a rádió hírei között 
szóba kerül a Budapest 
felszabadításakor elesett 
Osztapenko neve (akinek 
szobra is van a főváros¬ 
ban), minden esetben így 
mondják: Osztyapenko. 

Sőt, legutóbb már nyom¬ 
tatásban, az Esti Hírlap¬ 
ban is így láttam. Nem 
illenék tudnunk, hogy a 
hős parlamenter nevét he¬ 
lyesen Osztapenkónak kell 
ejteni és írni? £s ha már 
írok: egy sporttudósítás¬ 
ban (nem először) dicsér¬ 
ték valamelyik játékos 
„alakítását". Hogy kell ér¬ 
teni ezt? Mit „alakít" a 
futballista? Hiszen ő csák- 
ugyan futballjátékos, nem 
színész! 

K. L. 

Nagykovácsi 


BOHÓCISKOLA 



(„Dikobraz”, Prága) 



(„Rohács”, Pozsony) 




M 


BAJNOKI MÉRKŐZÉS 

► 

| _ 


- Utoljára szólok! A sorfal menjen hátrább! 

(A moszkvai „Krokodil”-ból) 
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Szoborterv 


Meglepetés 
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Munkaintenzitás 



STÁTUSZBAN 




Ne szépítsük a dolgot, le¬ 
maradtunk a fodrász EB-n. 
A bajnoki címet osztrák fod¬ 
rász nyerte, az ezüstérmet egy 
francia, bronzérmes pedig 
egy nyugatnémet versenyző 
lett. Magyar fodrász nem ju¬ 
tott dobogóra. 

Reméijük, az illetékesek 
megvizsgálják a kudarc okait. 
Talán nem megfelelő a stílu¬ 
sunk, az edzésrendszerünk, s 
esetleg hiányosságok vannak 
az alapozás körül is. S vajon 
nem voltak elbbakodottak a 
versenyzők? Súlyosbítja a 
helyzetet az is, hogy még 
csak a szokatlan magassággal 
sem védekezhetünk, hiszen a 
nagy versenyt nem Mexicó- 
ban, hanem a tengerszinten, 
az angliai Brightonban ren¬ 
dezték. 


Forduljunk meg a lejtőn, s 
akkor legközelebb mindent 
elsöprő lendülettel csattog a 
magyar olló! 

* 

E heti látomásom: 

A szónok megakad, majd 
izgatottan súg oda a mellette 
ülőnek: 

- Minek a kérdésére is té¬ 
rek rá ezután! 

* 

Valahol a Földön ezt kér¬ 
dezi az egyik ember a másik¬ 
tól: 

- Mondd, mi most erőmű¬ 
vet építünk vagy célpontot? 

4 * 

« 

f.l. 


A kis feledékeny 



- Munka . .. munka... na mi is az? ... 
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_ Vénuszt. Esküszöm. Iván, te vagy az első... 










OLASZ MÓDRA ? 


Tulajdonképpen miért nem neveltek kacsát? 


Elítélt: És mennyit kapok, ha megismétlik a műsort? 


Modern Jancsi és Juliska 


szintén olasz mérnök 
ugyanannál a válla¬ 
latnál, hogy ő is nyo¬ 
mozzon az asszonyká¬ 
ja után, amit a barát 
magától értetődő ter¬ 
mészetességgel vállal, 
és csaknem túl is tel¬ 
jesít. Munkaidőben, 
persze. 

Aztán az is nagyon 
ismerős, hogy ennek 
a vállalatnak a veze¬ 
tője általában külföl¬ 
dön tartózkodik, ami¬ 
kor pedig hazajön, 


A sógor Pesten 


„Kék-fény ” 


Egy olasz filmvígjá¬ 
tékot láttam a minap, 
a címe: „Hűtlenség 
olasz módra.” 

Arról szól, hogy egy 
olasz férfi megcsalja 
olasz feleségét annak 
olasz barátnőjével, az 
asszonyka megbocsát, 
de csak azzal a felté¬ 
tellel, hogy visszaad¬ 
hatja a kölcsönt. A 
férj mérsékelt lelke¬ 
sedéssel beleegyezik, 
de csak elvileg, mert 
szörnyen féltékeny 
természetű, és ebből 
különféle izgalmas, 
mókás szituációk ke¬ 
letkeznek. 


kollégáit tájékoztatja 
intim családi problé¬ 
máinak alakulásáról, 
vagy vállalati telefo¬ 
non, ezer hívással 
igyekszik rátalálni 
kedves felesége felté¬ 
telezett szeretőjére, 
vagy egy nagy válla¬ 
lati rajztáblán pró¬ 
bálja kialakítani kü¬ 
lönféle gyanús helye¬ 
ken talált ruházkodá¬ 
si kellékek és egyéb 
tárgyak révén a felté¬ 
telezett szerető külze- 


Ülök a magyar mo¬ 
ziban, nézem az olasz 
filmet... 

Olasz utcákon olasz 
járókelők, olasz há¬ 
zakban olasz lakások , 
olasz lépcsöházak, 
olasz liftek, olasz bá¬ 
rokban olasz vendé¬ 
gek, itt minden, min¬ 
den olasz, és nekem 
időnként mégis úgy 
tűnik, mintha a törté¬ 
net nálunk játszódna 
le, magyar tájakon, 
magyar szereplőkkel, 
magyaros szokások¬ 
kal. 

A férj — mérnök, 
egy nagyvállalat al¬ 
kalmazottja. Több íz¬ 
ben látjuk a munka¬ 
helyén, ahol vagy az¬ 
zal foglalkozik, hogy 


tét. Mindebben igaz 
ügyhöz méltó buzga¬ 
lommal segítenek ne¬ 
ki közvetlen és közve¬ 
tett munkatársai. 

A férj a munkanap 
legkülönbözőbb órái¬ 
ban otthagyja hivata¬ 
lát, rajtaütési célzat¬ 
tal haza-hazalátogat, 
hosszasan kémkedik, 
fürkész, szimatol, rej¬ 
tett magnetofont és 
fényképezőgépet sze¬ 
rel fel, és egyéb fusi 
munkákat végez a la¬ 
kásban. 

A férj továbbá 
megkéri barátját, aki 


bankettet ad, és ilyen 
alkalmakkor sokkalta 
nágyobb érdeklődést 
tanúsít a mérnök-fe¬ 
leség bájai, mint a 
mérnök-férj munka- 
fegyelme iránt, sa¬ 
többi. 

A mese úgy zárul, 
hogy a fiatalasszony, 
bár erre kifejezetten 
engedélye van, nem 
csalja meg az urát. 

Szóval azért még¬ 
sem minden játszódik 
le úgy ebben a film¬ 
ben, mintha nálunk 
történt volna. 

Kürti András 


- Ne félj. nem fog a néni minket mcghizlalm, 
elhoztam an>u Gcacidinjét! 


Szemléltető oktatás 
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A Fehér Házban 


Johnson: Ó, remekül al¬ 
szom, csak ha ébren vagyok, 
vannak rcmlátomásaim . . . 

Az „International 
Héráid Tribune’’-ból 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

Áramot nem vittem: 

Megszoktam már, hogy magnó¬ 
mat minden javítás után úgy ka¬ 
pom vissza , hogy ott a helyszínen, 
jelenlétemben kipróbálják. A szer¬ 
viz alkalmazottja mindig előveszi 
a bolt e célra szánt kis szalagját, 
előre és vissza csévél , majd fogja 
az adaptert: felvesz, töröl, szóval 
mindenféle próbát ki kell állnia a 
kis készüléknek ahhoz, hogy meg¬ 
állapítsák: gyógyultan távozott. 

Legutóbb feleségemet küldtem 
el a Gelka-szer vízbe (Budapest, 
IV., Árpád út 35.) a megjavított 
magnóért. Egy magas fiatalember 
a kezébe adta a készüléket, a pró¬ 
ba azonban elmaradt. Feleségem 



ez irányú kérdésére a fiatalember 
ellenkérdéssel felelt: hozott-e 
szalagot magával? Mert ha 
nem hozott, nincs kipróbálás. Ezek 
után persze a feleségem nem vette 
át a készüléket. 

Másnap én mentem érte, és 
hogy ne legyen vita, vittem szala¬ 
got is magammal. Miután a szala¬ 
got kifogástalanul forgatta a ké¬ 
szülék, kértem, hogy próbáljuk ki 
a felvételt is. „Tetszett-e adap¬ 
tert hozni?” — kérdezte udva¬ 
riasan a magas fiatalember. Fülig 
vörösödtem, mert adaptert persze 
hogy nem vittem. Bocsánatkérő 
hebegéssel távoztam, Hónom alatt 
a félig kipróbált magnóval. 

Az utcán azonban némi káröröm 
támadt bennem: Nem vették ész¬ 
re, hogy az elektromos áramot, 
ami a kipróbáláshoz kellett, ők 
adták, nem én vittem magammal! 

Dr. V. A. 

Budapest, IV., Zichy M. u. 14. 


BAR ANNYI FORINTOM LENNE! 



G yakran hallom ezt 
a mondatot, a leg¬ 
különbözőbb változat¬ 
ban. Néhány példa: 

— Bár annyi forintom 
lenne, ahányszor B. va¬ 
lótlant mond! 

— Bár annyi forintom 
lenne, ahányszor Z. nem 
tartotta be az ígéretét! 

— Bár annyi forintom 
lenne, ahányszor V.-né 
megcsalta a férjét! 

Nos, nekem is van egy 
ilyen szerény kívánsá¬ 
gom, amit gyakran mon¬ 
dogatok: bár annyi fo¬ 
rintom lenne, ahányszor 
fölöslegesen leírják vagy 
kimondják ezt a három 
szót: új gazdasági me¬ 
chanizmus. 

Hú, de gazdag lennék! 
Tévedések elkerülése 
végett: itt most csak 
azokra gondolok, akik 
divatból, sikkből emle¬ 
getik az új gazdasági me¬ 
chanizmust. Azokra gon¬ 
dolok, akik mondatdí¬ 
szítésre, cikkek színezé¬ 
sére, beszédcifrázásra 
használják fel ezeket a 
szavakat. Azokra gondo¬ 


lok, akik mindenhova 
beleteszik, belevarrják, 
bcleszövik. belefércelik, 
belegyömöszölik, bele¬ 
kalapálják, belesuszte- 
rolják az új gazdasági 
mechanizmus fogalmát, 
és közben nem gondol¬ 
nak munkára, tervre, fel¬ 
adatokra, minőségre, ön¬ 
költségre, árra, bérre, 
iparra, mezőgazdaságra, 
hanem csak úgy mond¬ 
ják, hogy mondjanak va¬ 
lamit. De sokan vannak 
ilyenek! Bár annyi forin¬ 
tom lenne! 

— Mit csinálnék a 
pénzzel? 

Először is megszámol¬ 
nám. 

Aztán felajánlanám a 
segítségemet néhány de¬ 
ficites vállalatnak. 

Vennék az ülőkalau¬ 
zoknak mahagóni íróasz¬ 
talokat, mert a mostani 
kis asztalkák nem elég 
tekintélyesek. 

A Divatcsarnok Lotz- 
termében reprezentatív 
alsónadrágkiállítást ren¬ 
deznék. Kerül, amibe ke¬ 
rül. 


Az éttermeknek alpak¬ 
ka kanalakat vennék a 
pléh kanalak helyett. 

Megbíznám az élelmi- 
szeripari szakembereket, 
hogy a kocka alakú sűrí¬ 
tett halászlé mintájára 
készítsenek túróscsusza- 
kockákat is. 

— Építtetnék egy szál¬ 
lodát Budapesten, amely¬ 
ben budapestiek is meg¬ 
szállhatnának. 

A kiöregedett Szabad¬ 
ság, azelőtt Zsófia séta¬ 
hajót megvenném a gye¬ 
rekeknek. 

És így tovább, és így 
tovább. 

Egyesek 'most bizo¬ 
nyára azt kérdik: meny¬ 
nyit tartanék meg ma¬ 
gamnak ebből a pénz¬ 
ből? 

Esküszöm, egy fillért 
sem. Van ugyanis egy 
másik kívánságom is. 
Bár annyi forintom len¬ 
ne, ahányszor mostaná¬ 
ban elhangzik az, hogy: 
„Na, majd meglátjuk, mi 
lesz január elseje után!” 

Tessék elhinni, ki len¬ 
nék segítve. 

(mikcs) 







































Magas ház 



Szent isten, leejtettem a porrongyot! 


Éjszakai vizsgálat 
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lyan receptet teszek^fcfp^n az nincs, amit az 
most közkinccsé, árleszaUjfás előtt hat- 
amelyból az üzem, a nyolc éveiV keresztül, a 
gyár, a nagy- és kiske- régi minőségben, a régi 
reskedelem egyaránt magasabb árért mindig 
megtanulhatja, hogyan meg lehetett vásárolni. 


lehet a legkönnyebben 
lejáratni az illetékes fő- 


Ilyen árucikk például 
a 93,— forintos puplin 


hatóságok egy-egy intéz- ing, azaz csak ilyen volt, 

mert az utóbbi hónapok- 
fo- bán eltűnt az üzletekből, 


kedését. 

Végy egy olyan 
gyasztási cikket, amely 


legfeljebb hosszabb Után¬ 


it lW 


nek az árát az árrende- járással lelhető fel itt- 
zés alkalmával leszállí- ott, egyes számokban, 
tották, és egyidejűleg 
megnyugtatták a vásár¬ 
lót, hogy a szóban forgó 
portéka ezután is válto¬ 
zatlan minőségben és le¬ 
szállított áron lesz kap¬ 
ható. 

A fogyasztó néhány 
hónapig örvendezik, mert 
valóban, minden külö¬ 
nösebb fáradozás nélkül, 
leszállított áron meg 
tudja vásárolni a szóban 
forgó árucikket. Később 
aztán egyre több üzletet 
és áruházat kell megjár¬ 
nia, hogy a keresett árut 
megvehesse. Akkor még 
itt-ott (mind ritkábban) 
meg is tudja szerezni, 
majd egyáltalán nem 
tudja megszerezni, mert 
úgy látszik, a leszállított 
árú portéka megunta az 
életét, öngyilkosságot 
követett el, vagy egy¬ 
szerűen kivonták a for¬ 
galomból. Helyette min¬ 
dig mást ajánlanak: hol 
olcsóbbat — gyengébb 
minőségben; hol pedig 
drágábbat — ugyanazon 
minőségben;. vagy eset¬ 
leg még drágábbat — 
jobb minőségben. Mert 
ma már nálunk bőséges 
a választék. Csak esetleg 


amelynek az ára 122,— 
forintról 112,— forintra 
csökkent, és abból a pup¬ 
lin anyagból készül, 
amelyből a 93,— forin¬ 
tos ingnek kellene ké¬ 
szülnie, ha gyártanák. 

Nekem az a vélemé¬ 
nyem, hogy a gyártástól 
a forgalomba hozatalig 
legalább a rendeletek 
betartásával illendő len¬ 
ne megóvni a főhatósá¬ 
gok tekintélyét, nem pe- 



Magyarázat persze 
mindenre van, a fogyasz¬ 
tót azonban nem érdekli, 
hogy gyártják vagy nem 
gyártják, az sem érdekli, 
hogy a nagykereskede- 
delem rendel-e belőle 
vagy sem, ajánlja-e 
a kiskereskedelemnek 
vagy sem, sőt az sem ér¬ 
dekli, hogy mit mond a 
kiskereskedelmi eladó 
arra nézve, ho^y miért 
nem kapható — adott 
esetben — az a puplin 
ing, amelynek az árát 
más felemelt fogyasztási 
cikkek ellentételeként az 
árrendezés során 111,— 
forintról 93,— forintra 
szállították le, de he¬ 
lyette kaphat olyan 
,,Neva” puplin inget, 


dig ilyen bagatell ügyek¬ 
kel lejáratni, • és alkal¬ 
mat adni arra, hogy a 
fogyasztó ebből indoko¬ 
latlanul általánosítson. 
Továbbá az a vélemé¬ 
nyem, hogy valahol kell 
lennie bizonyos fokú ke¬ 
reskedelmi etikának is, 
amely az ilyen jelensé¬ 
get automatikusan kizár¬ 
ná a gazdasági életünk¬ 
ből. Mert én még soha¬ 
sem tapasztaltam, hogy 
az árrendezések során 
egy-egy felemelt árú fo¬ 
gyasztási cikk valaha is 
eltűnt volna a piacról. 
Legfeljebb az elnevezése 
változott meg, és az ára. 
De nem lefelé ... 

Földes György 



4 




























































Mi, N dei\féie 

Békének nevezzük azt az időszakot, 
amikor csak kevés háború van. 


Nem lenne véleménykülönbség köz 
tein és embertársaim között, ha nem 
ellenkeznének minduntalan velem. 

* 

Normális ember az, aki tisztán látja 
saját rendellenességeit. 

♦ 

Azért is nehéz megismerni a világűrt, 
mert túlságosan is benne élünk. 


Káin még keveset költött fegyverke¬ 
zésre. 

* 

Némely irodalmi műnek nem a meg¬ 
értésével van baj, hanem a megfogd 1 
mazásával 

F. L. 


Bankett 



- Ott fizetnek! 




Büszke gazdi 
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• Mit szólsz a kiskutyámhoz? Ugye aranyos? 

































Hódít a protest song 



EJNYE, DE SZÉP 


Ejnye , de szép szarkóma! - kiált remegőn a seborvos 
s homloka gyöngyözvén, hajlik a kése fölé. 

Es a beteg, ki fehér gomolyagba csavarva halódik. 

várja az áldott hírt: „Undok a seb , de ön él." 

Ám kibomolva az éterszag hitető erejéből 

s látva: nem értik meg, mért akar élni tovább, 
hordágyén, mit a két szanitéc menetelve ragad meg, 
összébb húzza magát, és a szemét lesüti — 
így érzem magamat, mikor egy-egy versem előjön, 
s pápaszemes figurák nézik a lámpa-alatt: 
„Ejnye, de szép kis versi" - csettint a papíron a férfi, 
„Lírai” — mondja a nő, s másnap idéz valamit. 



- Külügyminiszter úr, előadom kormányom tiltakozó jegyzékét. 


a kivAlósAq dicsérete 


Kiválóak azok az asszonyok, 

akikért eret vágnak, 

még kiválóbbak azok az asszonyok, 

akik miatt elválnak, 

de a legkiválóbbak azok az asszonyok, 

akik miatt leszoknak a dohányzásról, 

sőt, a kapricpárnáról is, esetleg. 



a valósAq talaja 


„Burjánzó ibolya indák közt, hol a tenyészet 
ezer pórussal lehel a nadír mélységeibe és 
a hangyavárak s a féregcsatomák mikroszkóp¬ 
nyugalma szerteáramlik és termékenyít , 
az algák és a gombák szimbiózisában, 
a megújító spóra-pusztulásban 
szeretnék véres fejjel rádzuhanni 
s vergődni sárga, fojtogató karjaidban, 
arankavirág!” 

A felesége sírt a válóperen .* 

„Es kirándulni sose jött velem. 

Még csak ki se mozdult, kérem, 
a szobából." 



Gergely Ágnes 





Érdekes szidalmat hallot¬ 
tam minap a villamoson: 

— Jenő, te meg vagy hi¬ 
básod vaü 

* / 

Addig elvből nem kezdek 
\ új életet, amíg a régit be 
nem fejeztem. 

* 

Múltkor az autóbuszon 
mellettem egy férfinak pap¬ 
rikáscsirke szaga volt, no- 
kedlivel. 

* 

Párbeszéd: 

— Hogy vagy? 

— Köszönöm, lojálisán. 

* 


— A kövér Meszetnekiről 
egy szót sem akarok halla¬ 
ni! — mondta szigorúan 
Rézmáz Kázmér. — Nem 
vagyok róla beszélő vi¬ 
szonyban! 

‘ *r 

• r- 

A közvetlen környezetem 
is tele van rejtélyekkel. Pél¬ 
dául képtelen vagyok rájön¬ 
ni, honnan tudja az alig két¬ 
éves kislányom, hogy a spe¬ 
nót rossz, a csokoládé pedig 
jó?! 

* 

Párbeszéd: 

— Lacikát kicsapták ae 
iskolából? . 

— Naná, hozzájárulással 
kilépett! 

D. F. 
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K ét asszony ül velem 
szemben a vonaton. A 
falusi nők alkalmi öltözéket 
viselik: nylon-muszlin fej¬ 
kendőt, szoknya-blúzt, kardi¬ 
gánt, plasztik retikült, kitapo- 
satlan, fényes félcipőt. Mind¬ 
kettő feje fölött áruházi rek¬ 
lámpapírba kötött csomag. 
Tehát vásárlásból mennek 
haza. Abban az életkorban 
vannak, amelyben a városi 
asszonyok már jelentős ener¬ 
giát fordítanak állaguk meg¬ 
óvására. Az egyik most fe¬ 
jezte be a kezében levő ma¬ 
gazin olvasását, töprengő te¬ 
kintettel belenéz újra, majd 
a szomszédjához fordul: 

- Magának könnyű, meg¬ 
teheti, de az én uram min¬ 
dennap otthon van, előtte 
nem tarthatom titokban. 

A másik megértőén bólint. 
— Az a baj, hogy megírják, 
de azt nem tudják kitalálni, 
hogy az az asszony, aki a 
téeszben dolgozik, mikor és 
hogyan csinálja. 

A rejtélyes beszélgetés nyit¬ 



ja a magazin kozmetikai ro¬ 
vatában van. A szerző ugyan¬ 
is ezt tanácsolja: „Lehetőleg 
ne mutatkozzunk férjünk 
előtt becsavart fejjel, krémtől 
csillogó bőrrel, pakolás-álarc¬ 
cal. A férjre nézve illúzió¬ 
romboló a zsíros arcú, tal- 
cum-pakolásos feleség. Rá 
csak a végeredmény tartozik." 


A téesz-közgyűlés ellenőrző 
bizottságot választ. A jelöltek 
között van egy fiatalasszony 
is. Az elnök felteszi a kér¬ 
dést: van-e valakinek ellen 
vetése, más javaslata. Egy da¬ 
rabig hallgatás, majd egy női 
hang belevág a csendbe: 

- Én nem javaslom! 

Minden szem feléje fordul. 
Idősebb, szigorú arcú az ille¬ 


tő. Dacol a tekintetekkel. Az 
elnök széttárja a kezét: 

- Akkor tessék megindo¬ 
kolni, hogy miért nem java¬ 
solja! 

Az öregasszony komoly 
arca meg se mozdul csak a 



szeme villog. Mintha azt 
mondaná: ne akarjátok, hogy 
kipakoljak, elégedjetek meg 
ennyivel, mert ha kinyitom 
a számat , mondok is valamit, 
és nem köszönitek meg. Itt 


azonban demokrácia van, 
megkövetelik, hogy aki szem¬ 
től szemben á-t mondott, b-t 
is mondjon, hátha olyat tud¬ 
nak meg a jelöltről, ami meg¬ 
fontolás tárgyává teszi a ja¬ 
vaslatot. Többen noszogatják, 
hogy nyilatkozzon. Végre ki¬ 
mondja: 

- Oda jó erkölcsű 
személy keh! Nem elvált asz- 
szony! 

A jelölt fejébe szökik a vér, 
eltakarja az arcát. A körülötte 
ülők vigasztalják, s gyilkos 
pillantásokat vetnek az öreg¬ 
asszony felé. A terem izgatot¬ 
tan morajlik, majd egy ötven 
év körüli, harcias asszony fel¬ 
ugrik: 

— És ezt pont Julis néni 
meri mondani, aki a szom¬ 
szédasszonya urát sem átül- 
lotta elszeretni!! 

Julis néni felpattan: 

- Mikor volt az!! Én azóta 
már többször is önkritikát 
gyakoroltam! 

Szemes Piroska 



































KENYÉR 

A Ferenc körúti pékség előtt hatal¬ 
mas sorok állnak. Rendkívül jó kenyér 
kerül ki ebből a sütödéből. A környék 
hivő lakói esténként bizonyára így 
imádkoznak: „Add meg nekünk a min¬ 
dennapi kenyerünket, de kizárólag a 
Ferenc körúti pékségből!" 


AZ ECSERl ÜTI PIACON 

— Vegye meg ezt a príma öltönyt. 
Az angol királynő férje hordta. Csak 
ezerötszáz forint. 

— Negyven forintot adok érte. 

— Parancsoljon. Hordja egészséggel! 


LÁTOGATÁS 

A napokban a kutyakórházban vol¬ 
tam látogatóban. Ismerősöm farkasku¬ 
tyája már lábadozott. Mielőtt távoz¬ 
tunk volna, az eb a gazdája fülébe uga¬ 
tott: „Adj valamit az ápolónak!" 


A Schirilla-futás híre Bonnban 

Szűr-Szabó József rajza 



- Ez is valami? Én Moszkvától Berlinig futottam! 




TALÁLMÁNY 

A pácsgorgolai Finommechanika a 
közeljövőben új blokkoló órákat dob 
piacra. Az óra reggelenként tíz percet 
késik, délutánonként tíz percet siet. 
Ha beválik a gyakorlatban, rátérnek a 
soroza tgyá r tás ra. 


BALESETVESZÉLY 

A budai Vár és a Halászbástya esti 
kivilágítását már megoldották. Most a 
szénásszekereken a sor. 


DIVAT 

— Mi baja van? 

— Kisebb szívpanaszaim vannak, de 
ideges alapon. 

— Es maga! 

— Ideges vagyok, de én is ideges ala¬ 
pon. 


KOZMETIKUSNÁL 

— Tessék adni valami jó bőrfinomító 
krémet. A sok házimunkától teljesen 
tönkrement a férjem keze. 


ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Csodálkozik, ha ideges vagyok, 
amikor elrabolták a fiamat! 

— Asszonyom, értesítette már a rend¬ 
őrséget? 

- A rendőrség is tehetetlen. Egy nő 
rabolta el. Tegnap esküdtek. Pedig min¬ 
dene megvolt mellettem. Lakás, koszt, 
mosás, takarítás. Es akkor jön egy ide¬ 
gen nő: egyszerűen elrabolja Bélát. 
Mondja, ne írjak az igazságügyminisz 
temekt 

Galambos Szilveszter 


S zorgalmasan bön¬ 
gészem a napi- és 
hetilapokat, eltűnődöm 
azon, hogy mit mond 
Nagy Ernő és Gauser 
Károly, de még sok min¬ 
denben nem látok tisz¬ 
tán a Vénusz-kérdés kö¬ 
rül. Megmondom őszin¬ 
tén, már régóta éreztem 
hiányosságokat éppen 
ezzel a rejtélyes bolygó¬ 
val kapcsolatban. Annak 
ellenére, hogy mindig 
szívesen hallgattam az 
esthajnalcsillag- (helye¬ 
sen : esthajnalbolygó-) 

dalt a Tannhauserból, de 
hiányoltam, hogy Wag¬ 
ner nem tett említést a 
szóban forgó égitest 
mágneses teréről, hő¬ 
mérsékletéről és légkö¬ 
réről. Most abban re¬ 
ménykedem, hogy a Vé- 
nusz-kísérlet választ ad 
olyan kérdésekre is, 
amelyeket az operairo¬ 
dalom szándékosan elke¬ 
rült. 

Mindjárt a sikeres kí¬ 
sérlet elején nyelvi ne¬ 
hézségek merültek fel. 
A sima leszállást meg le¬ 
het érteni, mindenki lá¬ 
tott már ejtőernyőt és 
bolygót, csak azt nem tu¬ 
dom, hogy földet ért-e a 
műszeres tartály vagy 
Vénuszt. Ez a szemanti¬ 
kai nehézség már a 
Holddal kapcsolatban is 
felvetődött, s most azon 
törhetjük a fejünket. 


hogy mennyi egy hold 
föld a Vénuszon. 

Azt mondják továbbá, 
hogy az ejtőernyő azért 
nyílt ki, mert erre földi 
utasítást kapott. Kétség¬ 
telen, hogy az űrállomás 
példás fegyelemmel en¬ 
gedelmeskedett, de ez 
mégsem tipikus. Az en¬ 
gedelmesség különösen a 
mai fiatalságnak nem 
erős oldala, s az egész 
űrhajózás még csak tíz¬ 
éves. 

Az is furcsa, hogy a 
Vénusz csak 80 millió 
kilométerre van tőlünk, 
s az űrállomás mégis 350 
millió kilométert tett 
meg odáig. Ismerős je¬ 
lenség ez. Ahelyett, hogy 
egyenesen odament vol¬ 
na, ahova készült, kerin¬ 
gett, csavargott, elbá¬ 
mészkodott, s még szép, 
hogy egyáltalán célba ju¬ 
tott. Sajnos, az ilyesféle 
visszásság még mindig 
fellelhető világunkban, s 
ha például valamilyen 
rakományt el akarunk 
juttatni Balmazújváros¬ 
ból Abádszalókra, való¬ 
színű, hogy a gépkocsi- 
vezető nem az egyenes 
utat választja. Ha az űr¬ 
állomás egyenesen a Vé¬ 
nusznak vette volna az 
útját, rengeteg időt és 
energiát lehetett volna 
megtakarítani, s emelke¬ 
dett volna az egy főre 
eső világűr. Kifogás per¬ 


sze mindig akad, hogy 
így ellipszis, úgy térgör¬ 
bület, meg hogy a Vé¬ 
nusz is mozgott közben. 
Másra persze könnyű há¬ 
rítani a hibát. 

Nem elégítenek ki a 
vénuszi életlehetőségek¬ 
kel foglalkozó megálla¬ 
pítások sem. Azt .állítják 
a különféle bip-jelek, 
hogy a Vénuszon nincs 
élet, mert nem megfele¬ 
lők a körülmények, x s 
hogy ezen nem is lehet 
csodálkozni, mert közel 
300 fokos hőségben iz¬ 
zadni és napestig szívni 
a széndioxidot — ez nem 
élet. 

Hát azért legyünk egy 
kicsit óvatosak az ilyen 
megállapításokban. Hogy 
mi mindent lehet beszív¬ 
ni levegő címén, azt jól 
tudjuk. Manapság már 
örülünk, ha egy kis friss 
széndioxid kerül a tü¬ 
dőnkbe. Elhiszem, hogy 
nincs nitrogén a Vénu¬ 
szon, viszont f üstköd - 
sincs, s nem tudnám 
megmondani, melyik égi¬ 
test csinált jobb üzletet. 
Különben is mindent 
meg lehet szokni, pél¬ 
dául a 15 atmoszférás 
nyomást is. Hány embert 
ismerek, aki akkor érzi 
jól magát, ha már van 
benne néhány atmoszfé¬ 
ra. Egy kis túlnyomás 
csak jót tesz a kedély¬ 
nek. 

Felcki László 
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Úti beszámoló 



- . . . beszámolóm nem lenne teljes, ha nem beszélnek az autóutakról . . 


Szenvedély 
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Felséges út. a koronája 
le ne essék nemes fejéről, 
de meg kell tudja , /urcsn pletykák I 
keringenek becses nejéről. 

Forgathatom a rádiómat, 
de akármelyik állomás szól, 
az egész kerek nagyvilágon 
csak róla hallok, semmi másról 


ís ez így megy már évek óta, 
legyen az Moszkva, Párizs, Róma 
- nem szólom én meg őnagyságát 
de mindig róla szól a nóta. 


Felséges úr, lássa be végre, 
valamit itt már tenni kell; 
elvonókúra kell a hölgynek, 
mert mindig, mindenütt „siker". 


- Ezerszer megmondtam már, ne fogadj el édességet idegentől. .. 


Szőnyi Zoltán 



Nyakkendő divat 1967 


Vasvári Anna rajza 
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BEZZEG AZ ÉN IDŐMBEN! 


Hegedűs István rajza 




A számokkal mindig baj van* 
a kicsikkel csakúgy, mint a # na¬ 
gyokkal. Minap a 2-es vonalán 
közlekedő új, óriás, csodastukán 
utaztam, és szokásom szerint gon¬ 
dosan „kiolvastam” az egész vil¬ 
lamost. A vezető „lakosztályánál”, 
balra, fenn, ízléses, eloxált tábla 
hirdeti: „IS ülőhely, 178 állóhely”. 
Gondoltam egyet, s utánaszámol¬ 
tam. Ha hiszik, ha nem: 26 pom¬ 
pás, kényelmes ülés van a kocsi¬ 
ban, s akkor még az ülőkalauzok 
két „zártszékét” nem is számítot¬ 
tam! Leültem, elővettem az az¬ 
napi Népszavát s a nyolcadik 
oldalon ezt olvastam: „ Egyszerre 


1 millió 300 ezer vagon téliszalámi 
utazik szerte a világba ” a Buda¬ 
pesti Szalámigyárból. Hát ehhez 
az ország egész kocsiparkja kevés 
lenne! Na meg a jószágállomá¬ 
nyunk se bírná az ilyen ütemű 
termelést. Ennek még a század¬ 
részét is nehezen hiszem el... 

P. L 

Budapest 

A Magyarország október 15-i 
számának egyik cikke az indiai 
sajtóval foglalkozik. Ebben olvas¬ 
tam az alábbi mondatot: 

„Külön jelenség az indiai sajtó¬ 
ban a legnépszerűbb s egyetlen 
bulvár-hetilap, a Blitz .. 


Nos, ha ez a Blitz valóban az 
egyetlen bulvár hetilap, akkor 
rengeteg más felsőfokú jelző is 
alkalmazható reá. Es azok ellenté¬ 
tei. A Blitz tehát nemcsak a leg¬ 
népszerűbb, hanem a legnépsze¬ 
rűtlenebb, a legkisebb és a legna¬ 
gyobb, a legszebb és a legcsú- 
nyább, a leghaladóbb és a legkon¬ 
zervatívabb stb., stb. bulvár heti¬ 
lap Indiában, lévén az egyetlen. 

i. s. 

Budapest 

Hallottam egy viccet: 

— Fiacskám, mi az az óriási 
csörömpölés az utcán ? 

— Semmi, csak egy teherautó 
akart befordulni a mellékutcába. 

— Na és? 

— Nem volt mellékutca. 

K. Gy. 

Székesfehérvár 
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A NAGY PIROS FORD MUSZTÁNG 

(Egy anyagbeszerző kölcsönös tévedés áldozata lesz) 
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Senki sem ismeri a hato¬ 
dik kerületben Gerezd Fü- 
löp anyagbeszerzőt, kinek 
szürke külsejéhez sem szí¬ 
nes szellem, sem látványos 
életkörülmények nem járul¬ 
tak, közéleti szerepe pedig 
mindössze annyi volt, hogy 
néhányszor szerepelt a 
nagykörúti forgalom utas¬ 
számlálásában, mint villa¬ 
moson közlekedő fővárosi 
lakos. Ilyen körülmények 
között azután a nők sem 
méltatták különösebb figye¬ 
lemre, holott Gerezd Fülöp 
egy Casanova tulajdonsá¬ 
gaival rendelkezett, ugyanis 
megszámlálhatatlanul sok 
nő tetszett neki. 

Volt pedig Fülöpnek egy 
külföldön élő cimborája, ki¬ 
vel egykor testi-lelki barát¬ 
ság fűzte egymáshoz őket, 
mivelhogy együtt ismétel¬ 
ték meg a reáliskola hete¬ 
dik osztályát, és nemcsak 
hogy együtt buktak el, de 
ugyanazokból a tantárgyak¬ 
ból is, ennélfogva érdeklő¬ 
dési körük is azonosan kor¬ 
látozott volt. E jó barát pe¬ 
dig, ki egy idő óta nem Ve¬ 
réb Frigyes, hanem Fried- 
rich Wereb névre hallga¬ 
tott, látogatóba érkezett Bu¬ 
dapestre egy külföldi rend¬ 
számú, feltűnően élénk pi¬ 
ros Ford Musztáng gépko¬ 
csival. Elszállásolván pedig 
magát a legelegánsabb 
nagyszállóban, mindjárt ba¬ 
rátja után kívánkozott, és 
meg is találta őt Gerezd 
körúti lakásán, hol még 
együtt készültek volt a pót¬ 
vizsgára. 

A két barát pedig össze¬ 
vissza ölelgette egymást, és 
egészen oda volt az örömtől 
és a meghatottságtól. És mi¬ 
nekutána felemlegették va¬ 


lamennyi iskolai csínytevé¬ 
seiket, igen hamarosan ki¬ 
fogytak az összes beszédté¬ 
mából, akkor pedig Frigyes 
így szólt: 

— Menjünk, hadd nézzem 
meg a várost, és kalandoz¬ 
zunk el kicsit az éjszaká¬ 
ban. 

A ház előtt pedig beszáll¬ 
tak a feltűnően piros Ford 
Musztángba, és Gerezd Fü¬ 


löpnek a gyönyörűség szin¬ 
te az eszét vette, hogy az 
elegáns luxusautóból szállt 
ki-be az egész este folya¬ 
mán, és mindenütt megnéz¬ 
ték őt, amint ki-be szállt. 
Végül is így szólt a barát¬ 
jához: 

— Bizony, én lennék it¬ 
ten az élet királya, ha én¬ 
nekem egy ilyen piros Ford. 
Musztángom volna. Mert 
hidd el, hogy nincsen két nő 
Budapesten, aki ne ülne be¬ 
le az első hívásra, ha csak 
félig is odaintenék. 

A barátja pedig így fe¬ 
lelt erre: 

— Legyél hát te a Ford 
Musztáng tulajdonosa, ha 
kedved tartja. És hogyha 
vezetni nem is tudsz, majd 
ki-be szállsz a gépkocsiból 


a szálloda előtt, én pedig a 
szobámat is szívesen a ren¬ 
delkezésedre bocsátom a 
Musztáng mellé, hogyha a 
szoba is szükségesnek bizo¬ 
nyulna a királysághoz. 

És amint megbeszélték, 
másnap délután Fülöp fel¬ 
öltötte a legdivatosabb ke¬ 
resztcsíkos zokniját, és át¬ 
véve barátjától a slusszkul¬ 
csot, helyet foglalt a hotel 


teraszának eszpresszóasztal¬ 
kája mellett, szemben a 
Ford Musztánggal, melybe 
sűrű időnként ki- és be¬ 
szállt, mint egy kényszer- 
neurotikus, ki ezzel a szer¬ 
tartással tartja egyensúly¬ 
ban megbomlott idegrend¬ 
szerét. 

Kis idő elteltével pedig 
egy feltűnően csinos és mo¬ 
solygós arcú nő jelent meg 
a teraszon, és foglalt helyet 
éppen Gerezd Fülöp aszta¬ 
lának szomszédságában, ki 
erre nyomban ki- és be¬ 
szállt a Ford Musztángból, 
miközben így szólt magá¬ 
ban: „Pont egy ilyen kis 
hölgyre gondoltam, ki most 
mellém telepedett, és aki 
máris majd elájul az én 
Musztángom láttán, annyi¬ 
ra nézi. Gyújtsuk hát, be a 
motort!” 

És szívélyesen rámosoly- 
gott az asztali szomszédjá¬ 
ra, ki nem is titkolt közvet¬ 
lenséggel mosolygott vissza 
reá, s Fjilöp így szólt magá¬ 
ban: 

— Lám, mit tesz egy Ford 
Musztáng, hiszen máris a 
sebességre kapcsolhatok! 

És jelbeszéddel értésére 
adta a hölgynek, hogy nem 
ért magyarul, ennélfogva 
beszélgetésről aligha lehet 
szó közöttük, ám, hogyha a 
kedve tartja, szívesen látja 
vendégül őt a feltűnően pi¬ 
ros Musztángban. És maga 
is meglepődött, hogy az if¬ 
jú nő mennyire gyorsan és 




beleegyezően bólintott erre, 
és mindjárt örömmel indult 
a Musztánghoz. Fülöp pe¬ 
dig, miközben kinyitotta 
előtte a gépkocsi ajtaját, 
így szólt magában: 

— Gyújtás, sebesség, 
rendben. Maris jöhet a di- 
rekt kapcsolás, index a szo¬ 
ba felé! 

És maga is a Musztángba 
pattanva, késedelem nélkül 
magához szorította a barát¬ 
ságos ifjú nőt, és csókokkal 
halmozta el annak a nyakát 
és az orcáját, mikor a hölgy 
az első lélegzethez jutva, 
akkora ökölcsapást mért 
Fülöp állára, hogy egyene¬ 
sen becsúszott az automata 
indítókar alá, és a veséjénél 
fogva fennakadt a kézifék 
gombján. A nő pedig a ku- 
vik madár kiáltásait hallat¬ 
va kiugrott a feltűnően pi¬ 
ros Fordból és a szálloda 
portája felé futott, honnan 
egy elegáns öltözetű és ősz 
halántékú szállodai alkal¬ 
mazottal tért vissza. Ez az 
úr pedig felháborodott han¬ 
gon így szólt a gépkocsiból 
kijutni igyekvő Fülöphöz: 

— Hogyan merészelte ezt 
a hölgyet a leggarázdább és 
szemenszedett módon meg¬ 
támadni és vele szemér- 
metlenkedni? 

Fülöp pedig így felelt a 
férfinak: 

— Ezt a nőt nevezi hölgy¬ 
nek, ki az első mosolyomra 
szinte magától ült be és fog¬ 
lalt helyet a gépkocsimban? 

A férfi pedig azt mondta 
erre: 

— Ez a hölgy Anita 
Fjordförjn kisasszony, a 
svéd gyufakirály leánya, ki 
fel órával ezelőtt gépkocsit 
bérelt a hotelban, s a gép¬ 
kocsira várakozva a tera¬ 
szon, önt vélte a sofőrnek, 
ki a Ford Musztángot a szá¬ 
mára idehozta. És vegye tu¬ 
domásul, hogy nagy szeren¬ 
cséje, hogy a gépkocsinak 
külföldi rendszáma van, 
mert így elhitettem Fjord¬ 
förjn kisasszonnyal, hogy 
* egy külföldi vendég inzul- 
tálta őt, mivelhogy a szám¬ 
láját kérte, hogy hazautaz¬ 
zék! 

Gerezd Fülöp ezek után 
sietve leadta barátjának a 
gépkocsi slusszkulcsát, meg¬ 
állapítva magában, hogy a 
svéd nők, úgy látszik, nem 
buknak rá. 


Somogyi Pál 
















NÉLKÜL... 


„Képlopás nélkül is hazaviheti, ere 
deti méretben, színesen vetítheti a mű¬ 
vészeti diafelvételeket." Imigyen szólt 
hozzám a minap egy magát megnevez¬ 
ni nem kívánó cég, egy gazdagon 
illusztrált, csaknem tenyérnyi nagy¬ 
ságú újsághirdetésben. Hurrá, mondom 
erre magamnak, ezentúl nemcsak ott¬ 
honomban a nagyvilág (ahogy a tele¬ 
vízió kelleti magát, nagy szerényen), 
hanem házhoz jön a Louvre, az Ermi- 
tázs, az Uffizi, a Prádó is, anélkül, hogy 
a képlopás nehézkes, fárasztó, és vall¬ 
juk be: nem is egészen illedelmes mód¬ 
szeréhez kellene folyamodnom. Ám 
nem is a hirdetés tartalma ragadott meg 
legfőképp, hanem a stílusa, amely, re¬ 
mélhetőleg iskolát teremt majd, és 
mindennaposak lesznek újságjainkban 
az ilyen hirdetések: - 

„Bankrablás nélkül is szerezhet sok 
pénzt, ha totózik!" 

„Fegyverreltemetés nélkül is védekez¬ 
het a rablók, betörők ellen. Kössön 
háztartási biztosítást!" *• 

„Gyújtogatás nélkül is melegedhet 
Elcktro villanykályhánál." 

„Családirtás nélkül is hozzáférhet 
a Numizmatikai Magazin legújabb szá¬ 
mának olvasásához, ha minden család¬ 
tagja részére előfizet rá bármelyik pos¬ 
tahivatalban vagy a kézbesítőnél." 

Még nem bizonyos, persze, hogy ez 
a stílus valóban téqt hódít-e. lEgy vala¬ 
mi bizonyos csupán: 

Mértéktartó ízlés nélkül nem lehet 
jó propagandát csinálni. Az ízlést fej¬ 
lesztő eszközöknek pláne nem. 

<R) 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

Az érdekeltek hozzászólnak 

Megállapítottuk, hogy Buthi István 
olvasójuknak a lapban közölt panasza 
jogos: a beledi tüzelőtelepen vásárolt 
ajkai kockaszén 40 százaléka por volt. 
Intézkedtünk, hogy a panaszost kárpó¬ 
tolják, a mulasztást elkövető árueladót 
pedig felelősségre vontuk. 

Lefkovlcs László lg. 

Győr—Tatai TÜZÉP Váll. 
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A puritanizmus teteje 


Beküldte: Dirbauer Ferenc 




N adabát a napokban 
némi meglepetés 
érte. Vidéken volt tartós 
kiszálláson, s mire vissza¬ 
jött, kedvenc italboltját 
átalakították bisztróvá. 
Mindez tetszetős volt, 
mégis valahogy hiányér 
zete támadt a régi után, 
a személyzet is kicserélő¬ 
dött, Iccdvetlenül kérte ki 
megszokott féldecijét. 

Félrevonult vele az álló 
vendégek szektorába, s 
{hökkenten bámulta az 
eléje táruló látványt. Ko¬ 
moly, szeszkazánnak is el¬ 
fogadható férfiak, hatal¬ 
mas, tán literes kupicába , 
aminek fogantyúja is volt, 
különös italokat kortyol¬ 
tak. Az' egyik findzsát 
sűrű barna, a másikat fe¬ 
hér folyadék töltötte meg, 
mintha csak zománc fes¬ 
ték volna. S az emberek 
kiflit, nyilván rumos-ko¬ 
nyakos kiflit harapdáltak 
a szörnyű italhoz. Ráadá¬ 
sul a nagy edényekből 
fölszálló hódító illat ha¬ 
tására határozott rosszul- 
lét kerülgette Nadabát. 
öpiuinos kábultság rin¬ 
gatta, liiába^próbálta el¬ 
űzni a rettenetes büdössé- 
get a törköly andalítóan 
finom párájával. 

Végül erőt vett tartóz¬ 
kodásán, és egy rezes orrú¬ 
tól, aki serényen öblögette 
a sűrű lével torkát, meg¬ 
kérdezte: 

- Hallja, mester, mi az, 
amit piáH Amit kiflivel 
szlopál! Pancsolt bor vagy 
tömény rum ! Mondják, az 
eredeti rum fehér vagy mi¬ 
lyen. 

A rezes ormánvú hang¬ 
szálait éppen elállta a har¬ 
madik kifli szárnya, de 
jól sikerült nyelés után 
lelkesen fölvilágosította: 



- Tej! Tejecskc. Fél li¬ 
ter tisztán! 

Tej! — Nadóba komoran 
ráncolta össze homlokát, 
mintha már valahol hal¬ 
lotta volna ezt a szót. Tej! 
Ja persze, hiszen gyerek¬ 
korában itta is! De azért 
megrázkódott, s odébbhú¬ 
zódott az illetőtől, meg¬ 
fertőzi, s aztán majd néz¬ 
het. S csakhamar a barna 
lé is lelepleződött. Kávé - 
mondták recsegő kiflikkel 
szájukban a legények. Em 
bérünk elveszetten hallga¬ 



tott. Kávé! — tűnődött — 
kávé. Mi az, hogy kávé! 
Likőrben vagy pálinká¬ 
ban! Vagy kávébor lenne! 
S vajon hány maligános! 

Határozottan izgatta a 
rejtély. Esetleg a teheneket 
pálinkával itatják, s így a 
tejük is szesztartalmú 
lesz! A kávét meg rumban 
főzik ki! Vagy létezik, 
hogy csakugyan egyszerű 
tejet, kávét innának! 

Fölkavarodott a gyomra, 
de azért odaballagott a 
pénztárhoz, s zavarodat 
tan vallotta be, hogy izé, 
arra adjanak blokkot, ami 


azokban a fértelmes ku¬ 
pákban van. Mondjuk le¬ 
gyen az a fehér színű. 

- Fél liter tejet — helye¬ 
selt serényen a kisasszony. 

Amikor aztán megkapta 
a porcióját, eltűnt az egyik 
sarokasztalnál, kellemetle¬ 
nül érte volna, ha valame¬ 
lyik szesztestvére meglepi 
a bődületes itallal. Először 
csupán a nyelvét lógatta 
bele a rettegett kotyvalék- 
ba. Aztán nekibátorodott , 
és egy nagyot hörpölt. 

— Ha a többiek nem 
halnak bele, talán én sem 
— mondta kétkedőén, és 
újra húzott egyet a nagy 
pohárból. Meg még egyet. 
Érdekes, se fejfájás, se gyo¬ 
morgörcs, se vesezsugor 
nem következett be, még 
mindig állt a lábán. Sőt 
valami kellemes zsibbadt¬ 
ság járta át, enyhe szalon- 
spicc. Azért persze elég 
gyöngccske, vélekedett, s 
ezek után maga sem értette 
meg, hogyan szaladt ki a 
száján, mikor végzett az 
egésszel: 

— De hiszen ez jó! Egé¬ 
szen finom. 

S hosszasan nyalogatta 
ajkát, töprengett, mit te¬ 
gyen. Nagyon megszólnák 
érte, ha kikérne még egy 
fél decit - ízé, fél litert! 
Eh! — döntött. — Le van¬ 
nak ejtve. Kinek mi köze 
hozzá, ha öblögeti a tor¬ 
kát. 

Es a harmadik bögre 
után már jó mámoros lett, 
érezte, többet ivott a kel¬ 
leténél, de azért dacosan 
mondta maga elé: 

— Igenis iszom, kinek 
mi köze hozzá! Ha el¬ 
ázom. legfeliehb hazakül- 
denek a gyárból. .. 

Nagy S. József 






























Reklamáció Várnai György rajza 



- Halló . .. Vízművek?! 


PARADICSOMI 

Állapotok 

A párizsi Canard En- 
chainé-ben olvastuk: 

Egy úr belép a kis falu 
egyetlen élelmiszerboltjá¬ 
ba. 

— Jó napot! Van rohadt 
paradicsomuk? 

— Hogyne, uram, meny¬ 
nyit parancsol? 

— Megveszem az egész 
készletét! 

A boltosnak felragyog a 
szeme. Hirtelen átfut az 
agyán valami, s diadalma¬ 
san mondja: 

— Tudom már! A föld¬ 
művelésügyi minisztert ma 
idevárják, s ön olyan fogad¬ 
tatásban akarja részesíteni, 
amilyet megérdemel! 

A vásárló: 

— Téved, barátom. Én 
vagyok a miniszter ... 



- Apropó, te már megkaptad a tüzelődet? . . . 


Meglepetés 





I 





GYORS, KÉNYELMES. 



BAROMFi 



WqST 

m#\r 
JÖHET A TEL! 
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LE A KALAPPAL!! 

Minden második előtt, 
mert 

Május 1. ruhagyári 
kabát van rajta! 


-Egy CENTWFUeÁT 



A Népszabadság riportere 
utánajárt annak, hogy miért 
csökkennek a konfekciók 
méretei olyannyira, hogy a 
16-os munkaruha néha csak 
13-as nagyságú, a 46-os 
kombiné pedig 44-es. Ez a 
jelenség izgalmas ellent¬ 
mondásra mutat, az embe¬ 
rek ugyanis egyre nőnek 
(amit a biológiai tudomány 
akcelerációnak nevez), a 
konfekció-méretek pedig 
egyre csökkennek (amit a 
közgazdasági tudomány 
anyag megtakarítás címén 
prémiummal jutalmaz). Ez 
az ellentmondás nem old¬ 
ható fel másként, mint vagy 
az emberi méretek csökken¬ 
tésével, vagy a konfekció¬ 
méretek növelésével. Aho¬ 
gyan a gazdasági érdekelt¬ 
ség elvének előretörését né¬ 
zem, az előbbi út tűnik jár¬ 
hatóbbnak. 

Ám leglenyűgözőbb a 
cikkben a megokolás, ame¬ 
lyet a nagykereskedelem 
képviselője ad. Kifejti 
ugyanis, hogy az előírások 
alapján átvevőjük csak a 
napi termelés 12 százalékát 
nézheti meg, s ha abból 8 
százalékot meg nem felelő¬ 
nek talál, akkor visszauta¬ 
síthatja — no nem az egész 
tételt, csak azt a bizonyos 
12 százalékot. A többi eleve 
ellenőrzés nélkül kerül a 
fogyasztóhoz, és megrövidít¬ 
heti, ha a fogyasztó önként 
nem hajlandó megrövidülni. 

Hát ez példás ellenőrzés! 
Lehetővé teszi, hogy: 1. hét 
százaléknyi ellenőrzött áru 
teljes joggal legyen hibás, 
rövid, akármilyen, hiszen ez 
a mennyiség csak minden 
tizennegyedik vevőt károsít 
meg; 2. illetve még 78 szá¬ 
zalék áru ellenőrizetlenség 
folytán lehessen hibás, rö¬ 
vid, akármilyen, hiszen ez a 
megmaradt 13 vevőből csak 
kb. 11-et károsíthat meg; 3. 
illetve, ha az átvevő jó fiú 
akar lenni, mindent átvehet, 
kt vonhatja felelősségre, 11 
százaléknyi jó áru csak 
akad a szállítmányban, és 
ő éppen azt nézte, no! Mon¬ 
dom: ez példás ellenőrzés! 
Érdemes volna kiterjeszteni 
az ipar valamennyi terüle¬ 
tére. Bevallom, könnyezem 
az örömtől, ha az ily módon 
feltárulkozó ragyogó távla¬ 
tokra gondolok. Elő is ve¬ 
szem a zsebkendőmet. Ejnye 
csak, méri olyan kicsi ez a 
zsebkendő? Ügy látszik, 
nem került bele az ellen¬ 
őrzőit 12 százalékba... 

Gombó Pál 



Profil írozás 

% 


- Az, kérem, nem nálunk nincs, az a Röltexben hiány¬ 
cikk . .. 



Máris igényei vannak 


- Csak repülővel vagyok hajlandó utazni!... 
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Elővigyázatosság 



- Ma nagyon ideges, miocén pillanatban robbanhat! 

. .... ■■■■ - 


HASONLAT 


- Magyarázd meg nekem 
- fordult a kövér Mcszctncki 
Rézmáz Kázmérhuz egyik este 
a Cimbalom kávéházban 
miképpen lehetséges az. hogy 
meglett novellisták és költők , 
ha éppen kedvük szottyan 
hozzá, hát egyik napról a 
másikra pánikszerűen felcsap¬ 
nak humoristának! Ilyen 
vészjóslóan könnyű műfaj 
lenne a humor!! S ami a leg¬ 
különösebb, a kritika túlnyo¬ 
mórészt a maximális elragad¬ 
tatás hangján fogadja a meg¬ 
lett novellisták és költők tré¬ 
fás dolgozatait, míg a hétpró 
bás derűfakasztók számára 
csak elvétve csurran-cseppen 
egy kis irodalmi vállveregetés. 
Mondd, mi ennek az oka! 

Rézmáz Kázmér elgondol¬ 
kozott, majd körülményesen 
rágyújtva egy francia krémes- 
re, beszélni kezdett : 

- A legtöbb ember tud úsz¬ 
ni. Azonban úsznitudás és 
úsznitudás között óriási kü¬ 


lönbség lehetséges. Van, aki 
csak kapálózni tud. A mély 
vízben épp hogy el nem me¬ 
rül. Van, . aki szabályosan 
tempózik. de hamar kifárad. 
Aki víz mellett nőtt fel, vagy 
rendszeresen jár strandra, az 
biztosabban úszik annál, mint 
aki nem víz mellett nőtt fel. 
vagy nem jár rendszeresen 
strandra. Leggyorsabban tér 
mészetesen az úszóversenyzők 
tudnak úszni. Kivált e sport¬ 
ág világrekordért, olimpiai 
bajnokai. Nagyon könnyű el¬ 
dönteni, hogy két vagy több 
versenyző közül melyik a 
jobb. Csak egy úszómedence 
kell hozzá és semmi más. 

— Na, de mi a helyzet a 
humorral!! — vágott közbe 
türelmetlenül a kövér Me- 
szetneki. 

- Azzal még egyszerűbb a 
helyzet - mosolygott Rézmáz 
Kázmér. - A humorhoz 
ugyanis még úszómedence se 
kell! így aztán ki-ki tetszése 
szerint állapíthatja meg a sor¬ 
rendet ... 

(dalmáth) 


. 14 




R égen sejtem, hogy egy 
nem is olyan titokban 
működő nagyhatalom kato¬ 
náit látom naponként a Vá¬ 
ci utca és a Kossuth Lajos 
utca környékén. Fennhéjá- 
zóan mutogatják snájdig 
egyenruhájukat, lakk csiz¬ 
májukat, vállpántjaik szik¬ 
rázó rangjelzéseit. A köpe¬ 
nyek hátul derékig felha¬ 
sítva, a hasítékokban arany¬ 
gombok ragyognak, és kis 
álló gallér ad a nyaknak 
büszke tartást. A tisztek 
lakkpántokkal, lakkellenző¬ 
vel díszített formasapkát 
hordanak, vállszíjas tás¬ 
káikban — gondolom — tér¬ 
képet, parancsokat tarta¬ 
nak. A közlegények, illetve 
-leányok zakóit fémkarikás 
húzókával ellátott cipzár és 
számtalan zseb teszi igen 
praktikussá, a derékszíjak 
kampókkal, karabinerekkel, 



búj tatókkal jelzik, hogy 
szükség esetén bármilyen 
harci fegyvert lehet rájuk 
csatolni. 

Havi folyóiratunk, a di¬ 
vatlap, állandóan tájékoz¬ 
tatja őket a „militaire” vo¬ 
nal alakulásáról. Tévedés 
ne essék, nem a frontvonal¬ 
ról, a divatvonalról van szó. 
Közük az első világháborús 
bakák köpenyét — a szövet 
más, de a szabásvonalak 
megegyeznek —, a kubai 
forradalmárok egyenruhá¬ 
ját, golyószóró nélküli vál¬ 
tozatban, és a szovjet had¬ 
sereg tisztjeinek váll-lapjai 
is mintha helyet kaptak vol¬ 
na az őszi komplékon. 
Aranygombok korlátlan 
mennyiségben alkalmazha¬ 
tók a zsebeken, a vállpánto¬ 
kon, galléron, dragonon, 
övön és még gombolás cél¬ 
jából is. Alacsonyabb beosz¬ 
tásúak ezüstgombot horda¬ 
nak. 


Ez a fondorlatosán mű¬ 
ködő nagyhatalom, a Divat, 
az idei őszi-téli hadgyakor¬ 
latra minden tartalékát be¬ 
vetette. Már az egészen fia¬ 
tal korosztályok is megkap¬ 
ták behívóikat, illetve belé¬ 
pőjegyüket valamelyik di¬ 
vatbemutatóra. Egy-két un- 
tauglich akad ugyan a bel¬ 
város környékén is, a meg¬ 
rögzött civilek eme elpu- 
hult, korcs példányai csak 
szemlesütve mernek közle¬ 
kedni a katonás léptű, har¬ 
cias amazonok mellett. Mert 
azt elfelejtettem elmondani 
az elején, hogy noha nagy 
részük nadrágban jár, az 
egyenruha hívei nők. Napi 
szolgálatukat „shoppingo- 
lás”-nak nevezik, igen fino¬ 
man, gyakorlóterüket pedig 
korzónak. 

Nekem is ajánlott valaki 
a múltkoriban egy valódi 
egyenruhát. A londoni kirá¬ 
lyi palota egyik őre küldte 
csomagban, néhány paszo¬ 
mány és aranygomb felvar¬ 
rásával egészen használható, 
csinos kis nadrág-kosztüm 
lett volna, sajnos, a medve¬ 
szőr kucsma kicsit nagy 
volt. Viszont levelezésben 
vagyok a San Marinó-i had¬ 
sereg egyik közkatonájával, 
s remélem, sikerül megsze¬ 
reznem egyenruhájuk sza¬ 
básmintáját. A dédnagyma¬ 
ma is megígérte, hogy kö¬ 
rülnéz a padláson, hátha 
akad egy-két pár sárgaréz 
huszársarkantyú, mert azt 
hallom, jövőre divatba jön. 
Mindenesetre megindítot¬ 
tam a D-akciót (Divat-had¬ 
műveleti terv) férjem pénz¬ 



tárcájának hadállásai ellen, 
hogy kipuhatoljam, mennyit 
szándékszik költeni hadügyi 
kiadásaimra. Ő azonban a 
teljes leszerelés híve. 

Háry Márta 


A Ludas Matyi szerkesztőségének vagy szerkesztői¬ 
nek címzett kéziratokra és rajzokra csak akkor vála¬ 
szolunk, fia azokat figyelemre méltónak találjuk, 
A postai válasz nélkül hagyott írások és rajzok meg¬ 
őrzésén* nem váli^lkozhatu'ik. 







































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


KÖZÉRDEKŰ DOHOGÁSOM KÉT ÜGYBEN 


Éjszaka egykor riadtan 
ébresztget a feleségem: 

— Egy rendőr áll az ajtó 
előtt... 

Csakugyan, fiatal, igen jó 
modorú rendőrőrmester kér, 
hogy legyek elnézéssel a 
szokatlan időben való riasz¬ 
tás miatt, de ez a fiatal¬ 
ember — és rámutat a mel¬ 
lette didergő ifjú sofőrre — 
nekiment a kocsimnak. Jöj¬ 
jek le, nézzem meg. 

Megdermedtem. Az én 
versenykocsimról van szó? 
(Versenykocsi. Trabant. A 
Körúttól a Verseny utcáig 
remekül megy.) Leloholunk 
és egyesült erővel szemre¬ 
vételezzük. Csakugyan, az 
ifjú taxis nekiment egy ki¬ 
csit, lesúrolt egy kis glazúrt 
róla, jelentéktelen. Leparo- 
lázva válunk el, miután ki¬ 


ki leadta a rendőrnek betét¬ 
lapját. 

Elmúlik három hét, ez¬ 
alatt külföldön voltam. Ha¬ 
zaérkezve meg akarom csi¬ 
náltatni a kocsit, de mert a 
számlát be kell mutatnom 
a Taxivállalatnak, amely 
majd levonja az ifjú sofőr 
fizetéséből, állami szektor¬ 
nál kell elvégeztetnem. Meg 
is csinálják annak rendje és 
módja szerint, csak épp ki 
kell fizetnem készpénzben. 

Hohó, de közben kapok 
egy idézést a Népköztársa¬ 
ság útja 12. alá. Csak annyit 
mond a papír, hogy itt és 
itt, ekkor és ekkor jelenjek 
meg, különbeni pénzbünte¬ 
tés terhe mellett. De hogy 
sértett, vádlott vagy tanú 
vagyok-e, azt a papír nem 
közli. Pontosan megjelenek 


az idézésre, egy fél órát rá¬ 
gom a körmöm, míg sorra 
kerülök, és amikor a rokon¬ 
szenves őrnagy megemlíti, 
hogy sérült* autóm ügyében 
hallgat meg, már egy angol 



főrend nyugalmával vála¬ 
szolok, és még a sofőrt vé¬ 
delmembe is veszem. 

És most két közérdekű 
dohogó kérdés. 


Az első: miért téveszte¬ 
nek engem össze az Otépé- 
vel. Mindenhol a világon 
az történik hasonló esetben, 
hogy két ember, kárvallott 
és kárt okozó vagy névje¬ 
gyet, vagy betétlapot cserél. 
A javítóműhely a munka 
elvégezte után elküldi a 
számlát a kárt okozónak 
vagy vállalatának, amely 
azt kifizeti. Hát nem elég, 
hogy a versenyautóm meg¬ 
sérült és hetekig májfolto- 
san járt, még én előlegez¬ 
zem kamatmentesen a költ¬ 
ségeket is? 

A második: hogyan lehet¬ 
ne a rendőrséget megkérni 
arra, hogy hasonló esetben 
írják rá az idézésre: jelen¬ 
jen meg mint tanú? 


Bondy Endre 



é 


MODERN KOR 



SZÉKFOGLALÓ BESZÉD 



VISSZA AZ EGÉSZ! 


(„Vraca”, Bukarest) 



Manapság már mindenkinek telik utazásra! 

(„Saturclay Review ”, New York) 


HÁZIAS NŐVÉRKE 



(„lei Paris”) 


léim 
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lő 






























Pedagógia Elméleti ember 



- Ne bántsd, ebben a korban olyan érzékenyek! .. . 


Gondos ellenfél 


hálte valaki 


nem 


ismeri 





Mottó; Nincsenek régi 
viccek, csak öreg embe¬ 
rek vannak. Egy újszü¬ 
löttnek minden vicc új. 

Piepalics a nyáron, amikor 
elviselhetetlen volt a hőség, 
lement a Dunára, levetkőzött, 
és noha azon a helyen tiltva 
volt a fürdés, bement a vízbe. 
Üszili nem tudott, és csakha¬ 
mar elvesztette lába alól a 
falait Épp akkor ment arra 
egy rendőr és rákiáltott: 

- Azonnal jöjjön ki, itt 
tilos a fürdés! 

- Én n^m fürdők - men- 
tegetődzött Prepaiicp én 
fuldoklók! 

* 


Egy festő megfestette egy 
kétes üzleteiről híres, gazdag 
bankár portréját. A portré el¬ 
készült, de a bankár nem 
akarta átvenni, mert, mint 
mondotta, nem hasonlít rá, 
és senki sem fogja felismerni. 

Adja ezt írásban — mond¬ 
ta a festő —, akkor egy vasat 
se kell fizetnie. 

Ez meg is történt, és a festő 
pár hét múlva kiállította a 
képet egy tárlaton, a követ¬ 
kező címet adva neki: EGY 
ISMERT SZÉLHÁMOS ARC¬ 
KÉPE. 

A bankár másnap elrohant 
a tárlatra, azonnal megvette, 
és magával vitte a képet. 



Főszerkesztő; Tabi László — Szerkesztő: Fh)des György 
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— Ebből a zsákutcából úgy kellene visszafordulnom , mintha előremennék •.. 
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Erdei Sándor rajza 






























AZÉRT MAKAPVlANK 
JÓSARÁTOK.'..- . 


Egy szerelem három éjszakája 


ÖRÖKKÉ IMÁDNI FOGLAK 


KI A FÁRAÓT VÁGTOK! 


Egyéni kardverseny Mexikóban 




— Ha tudnád, milyen angyali! — 
szavalja barátom, Pali — 

A szeme, mint a csillag lángol, 
vele mindenkit elvarázsol, 
mert valóságos égi lény 
az én szerelmem. Évikém! — 

— Szép, szép — szólok én fanyar kedvvel —, 
de eltúlozni azért nem kell, 

és jobb, ha kis mértéket tartasz ... 

— Mit? — hörgi. — Túlzók? Ide hallgass! 

Én tegnap, amint álmodozva 

szállók egy első villamosra, 
a kalauz jön, felém fordul, 
s a bérletemet kéri zordul. 


Én felmutatom ... s veszem észre, 
nem bérlet ez, de Évi képe! 

No persze, reggel úgy siettem, 
hogy amazt otthon felejtettem! 

Már éreztem a vészes Örvényt... 
de el sem hinnéd, hogy mi történt! 

— Köszönöm! — mondta elkáprázva 
a kalauz , s ment tovább, hátra ... 

Az Éva-báj, mint fény az égből 

igy mentett meg a büntetéstől! 

Elhallgatott, s ahogy hevült, 
csak néztem, milyen lelkesült . 

— Az igaz! — mondtam, vállon csapva — 
szerencsés fickó vagy, te mafla! 

Lovászy Márton 


Elektromos beat-zene 



Elfoglalt vőlegény 
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- Most semmiképp sem mehetek, minden percben hozhatják a tüzelőmet. 




















































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

3 MEGJEGYZÉS 

TÖRÜLKÖZŐ 

A kendő, amellyel Bé¬ 
késcsabán, a Csaba-szálló 
presszójának a mosdójá¬ 
ban találkoztam, nem 
csipkés szélű és nem drága 
pici, mint a nótabeli tár¬ 
sa, hanem jókora nagy, 
csurom víz és csurom 
piszok. Felmosórongynak 
vélné az ember, ha nem 
varrtak volna akasztót nc- 
kije, és nem biggyesztet¬ 
ték volna a mosdókagyló 
mellé. 

Ez azért mégiscsak hala¬ 
dás, hiszen a legtöbb honi 
vendéglátó intézmény 
mosdójában egyáltalán 
nincs törülköző - állapí¬ 
tottam meg némi megelé¬ 
gedéssel, miközben gondo¬ 
san szárazra törölgettem 
a kezemet. 

Persze — a saját zseb¬ 
kendőmben. 

TÜKÖR ÉS KONNEKTOR 

A hódmezővásárhelyi 
Béke Szállóban aludtam a 
minap , s reggelre kelvén 
szállodai szobámban sze- 
Tettem volna megborotvál¬ 
kozni, villanyborotvával. 
Ehhez mind a négy alap¬ 
kellék együtt volt: ón ad¬ 
tam a borotvát és a szőrös 
ábrázatot , a szálloda pedig 
a tükröt és a konnektort. 
Csakhogy e két utóbbi 
kellék olyan messze esett 
egymástól, hogy a leghosz - 
szabb borotvazsinór sem 
tudná áthidalni a távolsá¬ 
got. Két megoldás mutat¬ 
kozott. Az egyik, hogy 
odacipelem a háromszár- 
nyú, nagy toalett-tükröt a 
konnektorhoz. Erre sem 
erőm, sem kedvem nem 
volt. Másik megoldás az 
lett volna, ha a konnek¬ 
tort átszerelem a tükör 
mellé. Ehhez viszont, saj¬ 
nos, kevés volt az időm. 

A szálloda karbantartói 
viszont, akiknek bizonyá¬ 
ra több idejük jut az ilyes¬ 
mire, igazán elvégezhet¬ 
nék ezt az aprócska átszc- 
relési munkát. 

„HALAT, VADAT ." 

Halászlére jött gusztu¬ 
som Hódmezővásárhelyt, 
elmentem hát a helyi Ha¬ 
lászcsárdába. Kissé megle¬ 
pett, amikor tudtomra ad¬ 
ták, hogy nincs halászlé. 

Átmentem Makóra, a 
Vadász étterembe. Itt már 
meg sem lepődtem azon, 
hogy egyetlen vadételt 
sem találtam az étlapon. 
Mondanom sem kell ta¬ 
lán. hogy ők viszont kitű¬ 
nő halászlével tudtak szol¬ 
gálni. 


Kiesinger és az atomsorompó Fülöp György rajza 



- Hogyan lehetne ezt clfürészclni. mielőtt felállítják? . .. 





E z egy új szó, most 
találtam ki, hosz- 
szas töprengés után. 

Megfigyeltem ugyanis, 
hogy nálunk nincsenek 
gazdag emberek, nálunk 
csak a termés gazdag, 
esetleg a szókincsünk, 

' vagy a fantáziánk, vagy 
az üzletekben a válasz¬ 
ték stb. A gazdag, dús¬ 
gazdag, kőgazdag jelzőt 
azért nem használjuk, 
mert kellemetlen emlé¬ 
keket ébreszt bennünk, 
és olyan szavakat asszo¬ 
ciálunk, hogy kapitalista, 
gyáros, bankár, uzsorás, 
értéktöbblet és kizsák¬ 
mányoló. Ma már senki 
sem mondja azt, hogy X. 
Y. gazdag ember. Még 
X. Y. is tiltakozna az el¬ 
len, hogy ő gazdag. Pe¬ 
dig vannak nálunk olya¬ 
nok, akik ... akiknek 
van mit a tejbe apríta¬ 
niuk, hogy finoman fe¬ 
jezzem ki magam, de 
gazdag ember nincs. 
Nincs? Nincs. Nálunk 
csak olyan emberek van¬ 
nak, akik megengedhe¬ 
tik maguknak ezt vagy 
azt, vagy ezt is, meg azt 
is. 

Megengedhetik ma¬ 
guknak. 


■HMM 


Ezt a kifejezést halla¬ 
ni most a leggyakrab¬ 
ban. Megengedheti ma¬ 
gának, hogy autót tart¬ 
son. Megengedheti magá¬ 
nak, hogy barátnőt tart¬ 
son. Megengedheti magá¬ 
nak, hogy a Rotschild- 
szalonban csináltassa a 
felesége ruháit. Megen¬ 
gedheti magának, hogy 
befizessen egy 30 000 fo¬ 
rintos IBUSZ-utazást. 

De nem gazdag. Nem, 
erről szó sincs. Csak 
megengedheti magának, 
vagyis röviden: megmag. 

Ajánlom ezt a szót, 
először is azért, mert rö¬ 
vid, másodszor pedig 
azért, mert ez a szó még 
tiszta, nem tapad hozzá 
semmi, nem fűződnek 
hozzá kínos vagy szomo¬ 
rú, vagy megalázó emlé¬ 
kek. 

Megmag. 

Ila ezt a szót kiejtjük, 
nem hallunk pénzcsör¬ 
gést, sírást, jajgatást, 
nem érzünk ellenszenvet, 
undort, gyűlöletet. 

Megmag. 

Néhány irodalmi példa 
e szó felhasználására: 

„Giziké a tükör előtt 
ült, és szépítette magát. 


Barátnője. Marika, meg¬ 
kérdezte: 

— Randevúra mégy? 

— Igen. Megismer¬ 
kedtem egy csinos fiú¬ 
val. Azt hiszem, belesze¬ 
rettem. 

— Megmag? 

— Igen. Egy nagyon 
megmag család egyetlen 
gyermeke. 

— Az jó — sóhajtott 
fel irigyen a barátnő.” 

Más: 

„Sátoriék egy napon 
észrevették, hogy a 
szomszédban, közvetle¬ 
nül a Balaton partján, 
új villa épül. 

— Nem tudod, kié lesz 
ez a ház? — kérdezte a 
férfi. 

— Nem tudom — 
mondta unottan az asz- 
szony. — Biztosan vala¬ 
mi újmegmagé.” 

Ha a nyelvújításomat 
elfogadják és bevezetik, 
szegény ember se lesz 
többé, hanem csak olyan, 
aki nem engedheti meg 
magának, hogy ... 

Vagyis: nemmegmag. 

S ezzel minden prob¬ 
léma meg van oldva. 

Mikes György 





(radványi) 
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- Kérem szépen, rajtam van szoknya, LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 
csak a pulóverem eltakarja ... 


Ilyen is van ... 



- Látod, ilyenek ezek a mai fiatalok! 
Kíváncsi vagyok, mikor lesz hajlandó átadni 
a helyét. . . 


CfJ LAKÁSOK — RÉGI GONDOK 


Kelenfüldön Budapest 
egyik legszebb lakótelepe 
épül. Több ezer család 
örömmel költözött be a 
s?ép új lakásokba. Ám a 
hatalmas, kilencemeletes 
épületekben lépcsőházan¬ 
ként csak egy liftet szerel¬ 
tek fel, azt is olyan álla¬ 
potban, hogy többségük 
egy-két napi működés 
után felmondta a szolgá¬ 
latot, de van olyan is, 
amelyik még egyetlen na¬ 
pot sem működött. 

A lakóbizottság foglal¬ 
kozik a gondolattal, hogy 
megalakítja a „Hegymászó 
Kört", mivel a napi több¬ 
szöri emeletmászás felér 
egy János-hegyi túrával. 

A Felvonó Szerelő és 
Tavító Vállalat időszakon¬ 
ként szemlét tart, de csak 
a földszinten, aztán elvo¬ 
nulnak azzal, hogy kísér¬ 


leti liftek, és nem tudják, 
mikor javítják majd meg. 

Érdekessége az ügynek, 
hogy a Fővárosi Beruházó 
Vállalat tudta, hogy a lif¬ 
tek rosszak, mégis sürgette 
a beköltözést. 



Hasonló a helyzet a 
mellékhelyiségek szellőző¬ 
berendezéseivel is, mind a 
mai napig egyetlenegy 
sem működik, pedig az 
épületek speciális építésé¬ 
ből adódóan, a mellékhe¬ 
lyiségeknek más szellőz¬ 
tető megoldása nincs. 

A Tétényi úton a köz¬ 


világítást - noha az oszlo¬ 
pok felszerelten állnak - 
az Elektromos Művek 
nem kapcsolta be. A sötét¬ 
ben, mivel a tereprende¬ 
zés is most folyik, nem 
kellemes a közlekedés, fő¬ 
leg esős időben. 

A telep közlekedése 
sincs megoldva. Olyan 
„apróságokról" már nem 
is érdemes szót ejteni, 
hogy vetemednek az aj¬ 
tók, a szellőzőrácsok ki¬ 
esnek (igaz, úgysem mű¬ 
ködik), a levélszekrények 
„örökzárral" vannak fel¬ 
szerelve, tudniillik, ha 
egyszer bezárták, soha 
többé nem lehet kinyitni. 

Az illetékesek vajon mi¬ 
kor kívánnak már rendet 
teremteni a telep építke¬ 
zésén? 

P. E. 

Bp„ XI., Tétényi út 26/b. 
































































































Kagylófotel 


Kezdő színésznő 


Szűr-Szabó József rajza 



- Szent ég, megfogott a fotelom! 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

ING ÉS STATIKA 


Szuper-nylon inget csinál¬ 
tattam a FEDOSZ-nál. Né¬ 
mi viselés után azt vettem 
észre, hogy az ing több he¬ 
lyen összezsugorodott. Visz- 
szavittem oda, ahol készí¬ 
tették, de nem fogadták 
vissza, mondván, azért van 
az egész, mert nadrágtartót 
viselek. Vitánkban a Keres¬ 
kedelmi Minőségvizsgáló In¬ 
tézet véleményéi is kikér¬ 
tük. Ök is a FEDOSZ-nak 
adtak igazat, nekem pedig 
tudományosan megmagya¬ 
rázták: a nadrágtartó és a 
meleg test között az ing 
műanyag szálainál egy 
elektro-statikai erő lép fel, 
az okozza a zsugorodást. 


Két dolgot nem értek 
ezek után: 

Ezelőtt is csináltattam 
már a FEDOSZ-nál szuper¬ 
nylon inget, ahhoz is visel¬ 
tem nadrágtartót, mégsem 
zsugorodott össze az anyag. 
Hol volt akkor az a bizo¬ 
nyos elektro-statikai erő, 
miért nem teljesítette a kö¬ 
telességét? 

Miért nem kötik ki előre 
a FEDOSZ-nál, hogy csak 
olyannak varrnak szuper¬ 
nylon inget, aki hitelt ér¬ 
demlően bizonyítani tudja, 
hogy mindig jelese volt fi¬ 
zikából és elektro-statikából 
sikerrel vizsgázott. 

K. B 

Bp„ vni., Kölcsey u. 4. 


Ellenőr a műtőben 



Gondos feleség 



Ügyeskedő 
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Kínai könyvtár 

Baiázs-Piri Balázs rajza 



HALLOTTUNK NÉHÁNY 
VICCET 

HÁZASSÁGTÖRÉS 

A férj váratlanul hazatér. Az asz- 
szony felébreszti a barátját. 

— A férjem! Ugorj ki gyorsan az 
ablakon! 

— Megbolondultál? A tizenharma¬ 
dik emeletről? 

— Ne tétovázz! Most nincs idő a 
babonára! 


A TECHNIKA ÁTKA 

— Tudod, mi a lökhajtásos repülő¬ 
gép nagy hátránya? Nincs többé tá¬ 
voli rokon! 


HOSSZÜ TAPASZTALAT UTÁN 

— Meggyőződtem arról, hogy sok¬ 
kal jobb adni, mint kapni. 

— Maga filantróp? 

— Dehogy! ökölvívó. 
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N emrégen figyelemre 
méltó ajánlatot kap¬ 
tam egy új állás be¬ 
töltésére. A szóba került 
munkahelyen jó fizetést és jó 
beosztást helyeztek kilátásba, 
kedvező munkakörülmények¬ 
ről beszéltek, szóval az egész 
dolog felettébb elfogadható¬ 
nak tűnt. 

Én azonban így okoskod¬ 
tam magamban: vajon sza¬ 
bad-e egy tűrhető munkahe¬ 
lyet otthagyni egy esetleg 
jobbért, felcserélni egy is¬ 
mert, sőt kiismert munkakört 
egy ismeretlen, esetleg kedve¬ 
zőbbel? Ha legalább biztosab¬ 
bat tudnék az új munkahely¬ 
ről, jövendő feletteseimről, 
stb. De nincsen sem olyan jó 
barátom, sem olyan szava¬ 
hihető informátorom, aki kö¬ 
zelebbről is ismerné a szóban 
forgó hivatalt. 

Így jutottam el — a tudo¬ 
mány útjaitól vezérelve - 
arra a gondolatra, hogy egy 
műszerekkel ellátott szerke¬ 
zetet, egy szondát juttatok el 
felkínált új állásom színhe¬ 
lyére, s mielőtt igent monda¬ 
nék, előbb adatokat szerzek 
az ismeretlen munkahelyről. 

Miután a szondát az igaz¬ 
gatóságra akartam eljuttatni, 
műszeremet „Director—i" 
névvel jelöltem meg, ám, a 
„Director-i" programja nem 
sikerült. A távirányítás pon¬ 
tatlansága folytán a szonda 
elkerülte a hivatal épületét, 
és attól távolabb, egy Gyü¬ 
mölcs- és Zöldségbolt raktá¬ 
rában kötött ki, adatokat su¬ 
gározva onnan az ott fekvő 
élelmiszerek helytelen tárolá 
sáról. Ezek az adatok azon¬ 
ban a magam javára édes¬ 
kevés hasznos tájékoztatást 
nyújtottak. 


^f,P<RECTQR-3 J 


A „Director— 2 " már sokkal 
biztatóbb kísérlet volt. A 
szonda közvetlenül a titkár¬ 
ság mellett haladt el a folyo¬ 
són. Feladatát azonban még¬ 
sem tudta betölteni, mert 
egy értekezlet helyisége felől 
olyan sűrű pára és hőség su¬ 
gárzott ki a folyosóra, hogy 
a „Director— 2 " védőburka 
megolvadt, felizzott és a bel¬ 
sejében elhelyezett érzékeny 
műszerek tönkrementek. 


Néhány első adat: Az 
igazgató vérnyomása 180 / 100 , 
némileg magas. A szoba oxi¬ 
gén-nitrogén tartalma a nit¬ 
rogén felé emelkedett, követ¬ 
keztetés: az itt dolgozó mun¬ 
katársak nehezebben jutnak 
levegőhöz. A titkárnő hang¬ 
ereje FON-ban kifejezve 120 
FON, az emberi fül számára 
az elviselhetőség határán mo¬ 
zog. A szonda, a műszerei ál¬ 
tal megfigyelt 15 perc során 



Így került sor a „Direc¬ 
tor— 3 " indítására. Néhány 
perc után örömmel állapít¬ 
hattam meg, hogy a berende¬ 
zés kifogástalanul működik: 
távirányított laboratóriumom 
az igazgatóság ajtaja előtt ki¬ 
bocsátotta lábait, és a helyi¬ 
ségbe lépve megkezdte a belé- 
programozott kérdések rögzí¬ 
tését, feldolgozását és közlé¬ 
sét. 


négy telefonhívást, hét há¬ 
zon belüli berregő hívót és 
két ajtócsapást rögzített, 
amely viszonylagosan nyu¬ 
godt légköri visznyokra utalt. 
A műszerek dísznövényi élet 
létezését is jelezték, amely¬ 
ből barátságos környezetre 
lehetett következtetni. 

A „Director— 3 " a továb¬ 
biakban mintát vett a hiva¬ 
tal gazdasági-pénzügyi okmá¬ 


nyaiból, és analizálta azokat. 
E szerint új munkahelyem 
nem áll valami szilárd tala¬ 
jon, a kifizetési számláknak 
viszont magas reprezentációs 
és prémium-tartalma volt. 
Szondám utolsó jelentését a 
vállalatnál uralkodó hőmér¬ 
sékleti viszonyokról tette. A 
hőmérséklet a hivatal helyi¬ 
ségeiben a mínusz kettő és a 
plusz ötven fok között mo¬ 
zog, mely a központi fűtés 
teljes csődjét jelzi. Távközlő 
laboratóriumom rádióadója 
ezután beszüntette a műkö¬ 
dését, feltevésem szerint egy 
takarítónő egy porszívót kap¬ 
csolhatott tévedésből a szon¬ 
da kimeneteli nyílásába és 
zárlatot okozott. 

Most az a helyzet, hogy az 
adatok alapos mérlegelése 
után sem tudom elszánni 
magamat a válaszadásra, el¬ 
fogadjam-e az új állást, va^y 
sem. Elhatároztam tehát, 
hogy még egy tudományos 
megfigyelést végzek. Ezúttal 
laboratóriumomban egy élő¬ 
lényt, egy kutyát is eljuttatok 
a hivatalba, s megfigyelem, 
hogyan reagál a kutya a hi-, 
vatalban való tartózkodásra. 
A kísérlet előtt most még az 
Állatvédő Egyesület jóváha¬ 
gyását kell hozzá megszerez¬ 
nem. mert az ő álláspontjuk 
az, hogy inkább menjek oda 
személyesen. 


Somogyi Pál 
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lUPAS MATyi 

EAitKUösYvm: 



Tíz éve vagyok bemondó a tévében. 
Sokáig azt hittem, hogy működésem 
alatt a legizgalmasabb pillanatokat 
akkor éltem át, amikor egy varieté¬ 
műsor keretében élő oroszlán volt a 
partnerem. Ez az állatkerti, közepes 
nagyságú, szelídnek mondott oroszlán, 
ápolója jelenlétében, nyugodtan visel¬ 
kedett a próbákon , de az adás alkalmá¬ 
val ideges lett. Nekem az volt a fel¬ 
adatom, hogy úgy beszéljek a mellet¬ 
tem ülő oroszlán mellett, mintha egy 
ártatlan kis cica társaságában lennék. 
Nyugalmat erőszakoltam magamra, de 
mondanom sem kell, hogy nagy kő 
esett le szívemről, amikor a jelenet vé¬ 
get ért, és Huszár bácsi, az ápoló, elve¬ 
zette a nyugtalan oroszlánt. 

Néhány évvel később rájöttem arra, 
hogy ez az izgalom eltörpült egy má¬ 
sik „ szereplésem mellett, pedig akkor 
csak külpolitikai híreket kellett fel¬ 
olvasnom. Mielőtt befejeztem volna a 
hír olvasását, úgy éreztem, hogy tüsz- 
szentenem kell Soha kínosabb pillanat 
egy tévé-bemondó számára! Igyekez¬ 
tem visszafojtani a tüsszentést, de nem 
sikerült. Zsebkendőre volt szükségem, 
de az a kézitáskámban volt, egy szé¬ 
ken, jó öt méternyire tőlem. A tüsszen¬ 
tés után „pardont” mormolva a zseb¬ 
kendőmért mentem, majd visszatérve 
így szóltam a tévé közönségéhez: „El¬ 
nézést, emberek vagyunk!” Azután be¬ 
fejeztem a hír felolvasását, és most már 
megnyugodva kezdtem a következőbe: 
„Nyugati hírügynökségek szerint.. 

Tamási Eszter 


Moszkva előtt 


Pusztai Pál rajza 



- Hát nem kísérik magát? 

- Dehogynem. Sajnos, az autójuk defektet kapott. 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


□ 

Itt, az üllési tanyavi¬ 
lágban nincs villany, pet¬ 
róleummal világítunk. Il¬ 
letve világítanánk, de 
most már hetek óta nem 
lehet kapni petróleumot 
az itteni földművesszö¬ 
vetkezeti boltban. A bolt¬ 
vezető azt mondja, hogy 
ő már két hónapja meg¬ 
rendelte, de azóta sem 
kapott belőle. Talán hi¬ 
ánycikk lenne a petró¬ 
leum? Alig hiszem, mert 
a szomszédos községben, 
Csólyospáloson mindig 


KIS ÜGYEK 

lehet kapni. Igaz, hogy 
az már Bács-Kiskun me¬ 
gye, s ott már más — a 
mienknél, úgy látszik, 
gondosabb — szervek in¬ 
tézik a falusi boltok el¬ 
látását. 

Tóth György 
Üllés (Csongrád m.) 

Petőfi dűlő 222. 


s 

Igaz, hogy a petrofor 
kissé már divatjamúlt 
melegítő és főző eszköz, 
de azt hiszem, számos 
háztartásban fellelhető 


még. Mi már nagyon 
megszoktuk ezt az öreg 
bútordarabot, és szeret¬ 
nénk még továbbra is 
használni. Csakhogy hi¬ 
ába jártam be több mint 
20 háztartási boltot Pes¬ 
ten, sehol sem kaptam 
belet az öreg petrofo- 
runkba. Azt hiszem, nem 
okozna különösebb gon¬ 
dot a háztartási boltok¬ 
nak, ha tartanának eb¬ 
ből a pertliből is néhány 
métert, megférne vala¬ 
melyik polc zugában a 
többi áru között ez is! 

K. Vilmos 

Budakeszi, Sziklai tér 2. 



Önkiszolgálás 



ŐSZI SÓHAJ 


Köd lep be már , nyári vendéglőcske, 
Ott, a tónál, a hegyfok alatt — 

Ó, be szép volt az a zenés este ... 

A szívemből nagy darab maradt 
Tenálad — hogy ragyogtak az égen 
Csillagképek! —, és még ráadásul 
Ott maradt félhavi fizetésem. 


LOVASJÁTÉK 

Pestre is kell nyalka lovasjáték — 

Véli az idegenforgalom ... 

Ügy gondolom: nem is kell, mert már van , 
Naponta , villamoson, buszon: 

Ügy törtetnek némely huligánok 
Lábunkon át, mint tüzes lovak — 

Ló, az van már, sajnos, igen bőven. . . 

Lovag kellene ide, lovag! 

Darázs Endre 
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BORISZ LOBKOV: 



- Na, milyen a film? 

— Nem rossz. 

- Miről szól? 

- Ott... egy ember... 

- Milyen ember? 

- Az nem derül ki. 

- Na, de mit csinál? 

- Mászkál az utcákon. 

- Miért? 

- Az nem derül ki. 

- És milyen utcákon? 

- Különbözőkön. 

- De hát valamit csak 
csinál? 

— Semmit nem csinál. 
Mászkál az utcákon. 

- Hogyhogy semmit 
sem csinál? 

— Mondtam már, hogy 
mászkál. 

— Mászkál és kész? 

- Mászkál az utcákon, 
és órát hord. 

- Miért? 


— Az nem derül ki. 

— Szóval mászkál a vá¬ 
rosban, órát hord, és hová 
megy be? 

— Sehova nem megy be. 

— De hát valakivel csak 
találkozik? 

— Senkivel. 

— Hogyhogy senkivel? 

— Ügy, ahogy mondom, 
senkivel nem találkozik, 
mászkál az utcákon, és 
nem találkozik senkivel. 

— És mások is szere¬ 
pelnek a filmben? 

— Szerepelnek. 

— És ők mit csinálnak? 

— Mennek. 

- Hová? 

— Az nem derül ki. 

— és az óra? 

— Az ketyeg. 

— Ebben lehet valmi... 
azt hiszem, kezdem meg¬ 


érteni: az ember mászkál 
az utcán, sehová nem 
megy be ... senkivel nem 
találkozik... és az óra 
csak ketyeg... Lehet, 
hogy valaki hajszolja? 

— Senki sem hajszolja. 

— Na, és tovább? 

- Aztán jön a váratlan 
fordulat. 

- Váratlan fordulat? 

— Az óra hirtelen abba¬ 
hagyja a ketyegést. 

— Miért? 

— Az nem derül ki. 

— És aztán? 

- Aztán a kamera las¬ 
san egy ablak felé fordul. 

— Milyen ablak felé? 

— Azt hiszem, velencei 
ablak felé. 

- Miért? 

— Az nem derül ki. 

- Te, ez zseniális! Hogy 
milyen modefn! 



- Kérem, jelentse, melyik telefon cseng?! 

(E. Migunov ra)za) 


A moszkvai „Krokodil’’-ból válog 




































